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ragi §ritelji, po posebnom
broju u öast na§ega

jubilara Augustina Blazovida i po
posebnoj dokumentaciji o putu
Republike Hrvatske do samostalne
Republike imate opet regulami broj
Novoga glasa u ruka.

Kako ste vjerojatno uptili, smo
smanjilina§epismo, tako da imate
sada na 32 stranic skoro isto toliko
sadrZajakao do sadana40 stranic.

Smanjenje je bilo naZalost po-
tribno, jer Cedu nam polako sfaliti
pinezi. U pro§lom ljetu nismo
dostali ni gro§a subvencije iz
budZeta za narodne grupe za Novi
glas. A kad smo prosili za
podupiranje za §tampu, su nam
rekli, da bi morali ionako dostati
podupiranje za narodne grupe.

A kad smo jur kod finan-
cijalnoga. U ovom broju Novoga
glasa Cete najti opet uplatnicu.
Prosimo Vas, da s njom platite

pretplatu za Novi glas .'92 i
ölanarinu za Hrvatski akademski
klub. Ako morete dati malo ve6,
onda bi nam to bilojako drago, jer
smo u stalni pinezni pote§koea.

Zaov broj smo mogli dostati i
nekoliko inzeratov, ki iedu nam
pomodi pri pokrivanju stro§kov.
Na honorare za autote, uredniötvo
i pomagaöe ionako ne moremo
misliti.

U ovom broju Novoga glasa
imamo opet nekoliko nove
literature. Tako se veselimo, da
moremo Dorotheu Zeichmann,
rodj. Lipkovid, opet pozdraviti
med aktivnimi mladimi pjesniki
Gradi§Canskih Hrvatov, a u Petru
TaZkomu iz Slovaöke imaju
Gradi§ianski Hrvati jako talen-
tiranoga mladoga pjesnika. Ured-
niöwo Novoga glasa se ufa, da
Cemo jo§ vedkratmoöi publicirati
ne§to iz nje,eovoga pera.

Jasno, da stoji hrvatsko-srpski
konflikt i nadalje u centru nase
paZnje. Dr. Drago Roksandid,
redoviti gost i predavatelj u Hr-
vatskom akademskom klubu je
pisao za Novi glas interesantnu
analizu, kako bi bilo mogude, da
bi Srbi i Hrvati u Hrvatskoj na§li
do za obadvi strani prihvatljivoga
naöina koegzistencije.

Dragi §titelji, rado bi Vas
upozorili i na najnovije gra-
di§Canskohrvatsko izdanje, i to na
drugi svezak gradisCansko-
hrvatskoga rjeönika. Ov rjeönik bi
sli§io u svaki hrvatski stan, azato
i na§a ponuda za Vas. Nazovite u
uredniötvu, a mi Cemo Vam re-
zeryirati Va§ egzemplar rjeönika.

Na koncu bi Vas jo§ rado
pozvali, da nam piSete Vase
mi§ljenje o Novom glasu. Rado bi
öuli Va§u kritiku - svejedno je ii
je pozitivna ili negativna.

SI
vlasnik, izdavaö, nakladnik llrvatski akademski klub

glavni uredniki: Franjo Srujf
suradniki: DorotheaZeichmann, Lars Hertampf (Danska),
dr. Drago Roksandid (BeöZagreb), dr. Uschi Hemetek,
Franjo Srujf, sveuö. doc. dr. Aiojz Jembrih, Perar TaZky
tabele, grafike, karikature, slike: @ hak 1992,
Petar Tyran, Franjo Srujf, Surl Cenar
slaganje i korel:tura preloma:
Regina Palatin, Kristina Karall, Jandre Palatin
lay-out: Franjo Srujf
ekspedit: Regina Palatin
foto-slog: Ilrvatski ahademski klub
Schwindgasse l4ll0, A-1040 Beö
tisak: Wograndl, 72 10 Matr§tof
nakladni po§tanski ured: A-1040 Beö/TVien

manuskripti se §alju na adresu: llrvatski akademski klub,
Schwindg. lq lA, 10r',0 BeöAVien;
tel.:0222 - 505 71 06,telefaks: 0222- 505 71 06
konac redalicije za broj 211992. je 15. maja 1992.

Oeitovanje polag saveznoga zakona od 12.6.198l.,SZL
br. 31, o §tampi i drugi publicistiCki medija:

vlasnik medija: Ikvatski akademski klub (HAK), Kroa-
tischer Akademikerklub
izdavaö: odbor HAK-a
mjesto naklade: 1040 BeöAVien
odbor HAK-a: Manfred Cenar (predsjednik), Petar
Lebeniö (potpredsjednik), Kristina Karall (tajnica),
JoZi Buranid Olagajnik)
svi: Schwindgasse 14110, 1040 Beö/TVien
Oöitovanje temeljne orijentacije periodiönoga medija:
Magazin Novi glas je u partijskopolitiökom i kon-
fesionalnom pogledu neodvisan list za sve Gradisdanske
flrvate, a preteZno za one u Gradisdu i Beöu. On se bavi
u prvom redu sada§njom situacijom gradisöanskohrvatske
narodne grupe, ali prez dabi zanemario refospektivno i
perspektivno gledanje te problemalilie kao i kulturu u
najuZem i najsi.rjem smislu. Casopis sluZi informiranju
ölanov i svih zainteresiranih. Nakana mu je, da u pitanji
manjinske politike djeluje na formiranje misljenja.
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Izsozu 4

26. Aprila 6edu Austnjanci odibrati svojega r"u.rnog,
predsjednika. Clovikne bi vjerovao, ali skoro svikandidati
su se "skrbili" i za glase manjin. Novi glas dona§a citate

u vezi s manjinami iz izborne kampanje.

MaNrwsrA PoLrrrKA 5

Jour-tixe gradi§ianskohrvatskih druStav je sada redovita
institucija. To ali nije garancije dost, da zaistinu i funli-
cionira. Nas Hrvate öeka jo§ dalek put do samostalnoga
zastupniötva, ko govori za lkvate i u ime Hrvatov.

MaNrnrsrr MANDAT 8

Danska manjina uNim§koj je pri zadnji izbori za zemaljski
sabor Schleswig-Holsteina opet dostala dost glasov za
jednoga mandatara. Lars Hertrampf analizira izbomo
pravo iz gledi§öa manjin u Nim§koj.

HRversre 14

Dr. Drago Roksandid, pripadnik srpske narodne grupe u
Hrvatskoj, pi§e za Novi glas, kakove perspektive on vidi
za bududi dijalog med Srbi i llrvati, i ki uvjeti bi bili
potribni za taliov dijalog.

Srevrsure 16

Dr. Alojz Jembrih se spominje profesora Josipa Hamma,
biv§ega peljaöa beöanske slavistike. Hamm ima velike
zaslu ge pri kodificiranj u gradi§öanskohrvatskoga j ezika.
Pet ljet po smrti profesora Hamma je sada iza§ao drugi
svezak rjeönika Gradi§danskih Hrvatov, koga je forsirao
i inicirao prof. Josip Hamm.

Folxron 20

Narodno dobro Gradi§öanskih Flrvatov je ved nego "Daj
mi daj". "Sve ptiöice iz gore" i "Marica roZica, öa te
prosim". Dr. Uschi Hemetek nacrta vaZnost
istraZivaökoga djela ufolliloru naprimjeru Kolo-Slaruja.
Hemetek je osvidoöena, da more istraZivanje ne samo

spasiti staro narodno dobro odpozabljenja, negoje more

opet oZiviti i usaditi u dana§nje Zivotne prilike.

Fnrvr 22

U Gradi§iu untiraju seoske kine. Filmska scena ali ipali
Zivi. Walter Murnberger. reliser iz GradiSöa, je najbolji

primjer za to. Novi glas ga je pitao za njegovo mi§ljenje
o lilmu i o filmskoj sceni.

LrEn,qrune I

Llrnnerrne ll

UrrarErNosr 28

U Devinskom Novom Selu u Slovaökoj imamo ne samo
najjaCe hrvatsko seosko kulturno druStvo, nego i jalio
aktivnu umjetniöku i literarnu scenu. Prof. Wiliam
Pokorny je samo jedan primjer.
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Na§i predsjedniki
IJ toku izborne kampanje za saveznoga predsjednika 26. aprila
1992. su kandidati Streicher, Kfestil i lungk u izjava, intervjui i pri
drugi priltka govorili i o manjina. I,{ovi glas donasa kraki pregled
najv aZnij ih izrekov poj edinih kandidatov.

"ich halte den Schutz von lv{inderhei-
ten für besonders wichtig. Östeneich
hat Herzeigbares geleistet"
"Grundsätzlich bin ich der Meinung.
daß die Förderung von Volksgruppen
auch in finanzieller Hinsicht wichtig
ist. So wie bisher solite die tinanzielle
Förderung der Volks-sruppen den je-
weiligen Bedürfnissen ... angepaßt
werden."
"Eine Einräumung grundlegender
Minderheitenrechte sollte nicht von
statistischen Zählkriterien abhängig
gemacht werden."
"Die Achtung der Rechte der Min-
derheiten durch die Mehrheit ist nicht
nur ein Gebot der demokratischen
Gesinnung, sondern auch Ausdruck
der Reife einer Gesellschaft."

"Österreich sollte durch eine großzü-
gige Volksgruppenpolitik eine
Beispielfunlition in Europa erfüilen. "
"Ich würde mich mit Nachdruck für
die Belange der Kiirntner Slowenen
und auch der rnderen in Östeneich
lebenden Volksgruppen einsetzen."
"Die Volksgruppen bilden eine we-
sentliche Bereicherung der Kultur
unseres Landes und sie haben eine
wichtige Brückenfunlition zu unseren
Nachbarn."
"Die Achtung und Förderung der
Rechte der Volksgruppen erscheint
mir ferner unerläßlich ftir ein friedii-
ches und geeintes Europa."
"Ich würde mich bemühen. das Ver-
hältnis zwischen Minderheit und
Mehrheit weiter zu verbessern."

Robert Jungk

"Ich bin seiber Angehöriger einer
Minderheit. deshalb weiß ich so ge-
nau, wo die Probleme derMinderhei-
ten liegen."
"Ich kann versichern. daß ich mich
entschieden für die Rechte der
B urgenländischen Kroaten einsetzen
werde."
"Minderheiten und Volksgruppen sind
keine Bereicherung und kein Aufputz
für irgend jemanden. Sie sind ein
gleichberechtigter Teil unserer Ge-
sellschaft."
"Das Besondere von Europa war im-
mer die Verschiedenheit. die kultu-
relle Verschiedenheit, die ethnische
Verschiedenheit, die ja nichts Negati-
ves ist. Ich bin gegen ein deutsches
EG-Europa."

Rudolf Streicher Thomas Klestil
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MAI.{JII\iSKA POLITIKA

o.. neka bude vo\a
na§a hrvatska

Koncem t'ebruara je konaöno
puknula tajna. Narodnosni savjet za

Slovence je diskutirao tajne
financijalne transalicije u korist
slovenske manjine. Ili bolje reöeno
slovenske tiskare Hermagoras. Prez
da bi bio slovenski savjet bio
informiran, je curilo jur u
decembru 199 1. ljeta 1.000.000
§ilingov iz Beöa u Celovec. Po
tajni kanali, za ke je znalo samo
kancelarstvo i predsjednik
konzervativne organizacije
Slovencev MateuS Grilc. Pinezi
su do§li iz "hrvatske kase", ada
od tih pinez, ki su bili pred-
vidjeni za hrvatsku narodnu
grupu, ke je ali kancelarstvo
skratilo }lrvatom s poznatom
argumentacijom: bez saujeta
nije pinez. Transakciju je mo-
rao priznati i odgovorni öinov-
nik kancelarstva dr. Tichy pri
sjednici slovenskoga savjeta.

Do sada je kancelarstvo
Ilrvatom ljeto za ljeto skratilo
med 8 do 10 milijoni. I{rvati su
redovitoprotestirali, ali hasnilo
nije ni§ta. Ljeros je kance-
larstvo i§lo jedan korak dalje.
Isplatili su I milijon silingov hwatskih
pinezjur prlje nego su bili ovi pinezi
zaistinu propadjeni za Hrvate. To
znaöi. da je kancelarstvo jur najpr
znalo. da i 1991 nije kanilo platiti

Flvatom njeve pineze. Je iibipostojao
savjet ili ne, bi bilo svejedno. A zvara
toga ionako samo kancelarstvo more
odluÖiti. kada ie utemeljiti savjet. Ne
ovisi naime od dru§tav. nego samo od
toga, dakancelar nominira 24 Ijude zä

za svoje manjine vani. Sada neka
Austrija ved dava, misli Ljubljana. A
politiöari u Ljubljani su talio angaZirani
za svoje manjine, da su dostignuli vise
podupiranje za koruske Slovence.
NaZatost je Zagreb opetjednoC zaspao

hrvatski narodnosni savjet. Tako stoji
u zakonu, a sve drugo je manipulacija
i propaganda.

Za 1992. lj. se nagraZa jos veöi
skandal. Slovenija veö nima.pineze

situaciju - na §kodu Hrvatov u
Gradi§du i cijeloga Gradisia. Kan-
celarstyo kani sada dati Slovencem
20 milijoni §ilingov. A naraspolaganje
stoji samo 24 za sve narodne grupe.

U92 novi glas



Ca öe se stati? Slovenci 6edu kasirati
8 do 10 milijoni Silingov direktno iz
hrvatske kase. To je "peldodavna"
manjinskapolitika u Austriji: Flrvatov
je ved nego Slovencev. a zato dostanu
Slovenci 12 puti veö pinez.

"Divide et impera". Neka se Hrvati

prositi za svoje pineze? Kako öe

kancelarstvo razlagati, da su hrvatski
pinezijur zdavno u Koru§koj?

No. do toga neöe dojti. Kance-
larstvo jcdnosLavno neie nominirari
hrvatski savjet. Zato su i svi koraki i
vas angaZman razliönih dru§tav i

kultumo dru§tvo, da bi sazvali jour-
fixe, na kom bi mogla sva hrvatska
dru§fva zaktjuCiti skupnu rezoluciju i
potnbovati sve hrvrtske pineze. pro-
testirati protiv tajne transakcije hrvat-
skih pinez u Celovec i predloZiti skupni
predlog za podiljenje hrvatskih pinez

za hn atske projekte
i zahrvatska druStva.

Misliii smo, da

öepostojati Sansa, da

se i politiöki kontra-
henti ujedinaju na
skupni cilj. alio bi
svakomu hasnilo.

Idejaje biiajed-
nostavna: Zalion o
narodni grupa odre-
djuje. da mora na-

rodnosni savjet -ukoliko posroji -

predloZiti kancelar-
stvu plan podiljenja
subvencijov. Poki-
dob da u pro§losti ni-
je bilo savjeta, je
moglo kancelarstvo
argumentirati, da
prez toga predloga
hrvatskih dru§tav ne

bi bilo pinez. Dr.
Tichy izkancelarslva
je to izrazio ovalio:
"Ja se nedu dati tuii
od svih strani, ako
säm podilim te sve
pineze na pojedine
organizacije." Kan-
celarstvo kani imati
koga, ki oduzima
odgovornost, odno-
sno koga, komu mo-
re dati krivicu, ahoje
komupremalopinez.

Dabi se hrvatska

dru§tva dogovorila
na skupni predlog
podupiranja hrvat-
skih projektov za te-

kuöe ljeto, i da bi
potribovalasve 10do
12 milijoni, bi izgu-
bilo kancelarstvo o-

i Slovenci kolju med sobom, barem strankov za utemeljenje savjeta za pet jedan argumenat, zaö nekani dati
neöedu tuöi po vladi, misli kan- kanal.PineziöedudostatiSlovenci,a lkvatomhrvatskepineze.
celarstvo punim pravom. zato nesmi biti hrvaskoga savjeta. A Talio daleko ideja. Dosto je do

Projekt kancelarstva ima ali i navanmorutojo§svenekprodatikao jour-fixa,ito20.marcalgg2.lhvatski
veliku kvaliu: Ca je. alio dojde do internu svadju lkvatov: Hrvati su si akademski klub je predloZio nacrt
hrvatskoga savjeta? Kako (e samokrivi. rezolucije (vidi u faksimilu), ki je
kancelarstvo onda argumentirati Da se to ne bi staio. je }lrvatski sadrZavao sve vaZne toöke:
premaHrvatom,kaddojdupalillrvati akademski klub prosio Hrvatsko 1. protest protiv isplate hrvatskih

,,,, ,, 1: ,,,, 1 
,,Gem€in§amer Beschluß

de1,, Organisationen der kroatischen Volksgruppe

DF üntdirelchneten,:Veiöinqund,e§ani§qiioneh,,dölho.ati§Chenirvots p ,häAän bei einörgämein-
samen Koordinationsiitzrrng am 20: März 1992 in PajngrilBaumgarten einstimmig:folgenden gämein-

Die,unterzeichneten Vereine.und Or§anisationen erheben gemeinsam Anspruch auf 11 Millionen der
vonr Parlartettt in Wien irn Rlhmen des Budgervoranschlage ti.t 1991 beschlossenen Votksgruppen-
förderung laut Bundesfirtenzgesetz 1992 und schlagen einvernehmliclr den nachstehcnden
Subvenrionierungsplan fit die Projekle und Vorhaben der einzelnen Organisationen vor. Wir verweisen
hiär aufdas Volksgruppengesetz1916, §2 (2); in dem eindeutig festgetegt ist, daß unter anderem bei der

,Voktsrfn"nforderung,auf 
die zah]enmäßige Größe der Volksgruppe Bedacht zu nehmen i.t,

Die unrerzeichneten Vere ine und Orgr r r isrtio nen protestierc n gegen die Ve rg ebe v o n I \ l rllion öS an die
Druckerei der Herrnagores in Klag-enfrr, um i"n tur die üu,ig"nlandisJen Kroaten vorgesehenen

Geldern der Volksgruppenförderung. Diese Transaktion des Bundeskanzleramti ist auch deslralb
abzulehnen, da sie nicht nur ohne Beschluß des zusuindigen Volksgruppenbeirats der K Imtner Slowenen.
sondern auch unler Umgehung des Beirates erfolgt ist. Das wirft ein bezeichnendes Licht auf die
tatsächliclteRolle utrd den SteUenwert eines Volksgruppenbeirates in der Frage der Votksgruppenförderung.

Die unterzeichneten Vereine und Organisationen verwehren sich gegen die Argumenration des
Butrdeskartzleramtes. daß oltue Volksgruppenbeirat keine Subventionsvergabe an die Volksgruppe cler

K.roaten im Burgenland stattfinden kann und verweisen aul die zitierte kaxis bei Jer Förderung der
DruckereiderHerrulgorasinKlagenfurt.DesweiLerenhabendieKroatenirnBureenlandauchbisher -

ohne Volksgruppenbeüat - Subverrrionen in der Hühe von ca. 1.5 tr'[illionen öS erhaiten. Die ungarische
Volksgruppe dagegen erhrilt notz Volksgruppenbeirar nur ca. 600 000.- öS pro Jahr.

Die unterzeichneten Vereine und Organisaiio,i.n ,erlrng"n ein Frhöhung der VolJ<sgruppenförderung

[ür die kroatischen Volksgruppe auf 20 Milliouen öS rb dem Jalire 1993, wie s ie den Kdmtner Slowenen
bereis zugesagt wurde. Dic unterzeichneteu Vereine und Orgrnisationen verwahren sich bereirs jerzt
ausdrücklich gegen den Pian, die Erhöhung der Volksgruppenförderung für die Känrh)er S [owenen direkt
oder indüekt aus den fi.ILr die Kroaten vorgesehenen Geldern zubedecken. Die unterzeichneten Vereine
und organisetionen werden sich erlauben einen Verteilungsvorschlag für die geforderten 20 Millionen

Die unterzeichneten Vereine ,na Orgonirurionen hrben einvernehmlich und einsrimmig tolgenden Plan
für die Verwendung der für das Knlenderjahr 1992 im Bundeslrnarizgäsetz uorgesehene Förderungsrnirtel
beschlossen und schlagen dem Bunderkanzleramt diesen Plan irn S inne des § 1 0 Volksgruppengesetz zur

Pajngrt/B aurngarten. 20.III. 1992
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pinez Slovencem
2. potribovanje za l0 do l2 milijoni
3. potribovanje za poviSenjem

subvencijov na 20 milijoni. (Jer

al<o kani kanceiarstvo dati
Slovencem dvajset milijoni. onda
imaju i Hrvati pravo na dvajset.

A najvaZnije:
4. Sve organizacije, ke bi

bile teoretski zastupane
u savjetu, bi jed-
noglasno predloZile
skupno podiljenje sub-
vencijov.

Ali do toge paketa rri.le

do§lo.
Na poCetku sjednice je

izgledalo, da bi zahljuöili
rezoluciju. ali pah su poöeli
diskutüati formulacije i stil,
a konaöni rezultat vidite na

desnoj strani.
Na jour-tixu su bili spo-

razumni. da 6e Martin Ivan-
öiö lbrmulirati novu rezo-
luciju. i da ce ju poslati na

gradi§öanske medije. Rezo-
luciju da 6e poslati i u Beö,je
rekao lvanCii. a Flrvatski
aliademski klub bi s njom
i§ao na savezne medije. Ali
rezolucija nikada nije dosla
do HAK-a. Preskrbilismo si
ju podrugi puti (faksimilvidi
na desnoj strani).

A öudili smo se sadrZeju.
Od prve rezolucije. je

mrlo Ca osta.lo. dijelom je
sa&Zaj obrnut. Javne kritike
na predsjedniku svoje
stranke je öinovnik gradi§-
6anske vlade Ivanöii
izostavio. Od protesta je
nastalo zaöudjenje.

Od haliovskoga pred-
loga. kije sadrZavao princi-
pijalnu kritiku na ulogi
narodnosnoga savjeta i ki je protestirao
protiv argumentacije vlade, da bez
savjetane bibilopinez je nastalo öisto
obmuto: Polag formulacije Martina
Ivanöida protestil'aju Hrvati protiv
toga, dakancelarstvo dava pinezeprez
toga, da je pred tim pitalo nadleZni
savjet. U pralisi to znali:bez savjeta
nije pinez. Takove argumentacije bi
se morali }kvati bojati, a i takovih
zastupnikov. ki to vjeruju.

Povi§enje subvencijov za hrvatsku
narodnu grupu na nivo Slovencev je

isto ispalo iz konaöne rezolucije
Ivanöiöa. ZaC bi to pisali?

A oöividno nije bilo ni potribno
preventivno protestirati protiv plana
kancelarstva, da Slovencem daje 8 do
10 milijoni §ilingov hrvatskih pinez.

Ostajepitanje zamotivi svih onih,

ti ljudi, ki sidu u Pajngrtu na krÖmi u
posebnoj sobi i mislu da zastupaju
interese naroda. Glavno pitanje
pravoda nije pitanje za legitimacijom,
nego za kompetencijom.

Cistojasnoje, da öe Martin Ivanöid
imati drugi pristup k materiji kao

ki su bili nazoöi na sjednici. Zaö
odluöuju tako, kako su odluöili? Zaö
ne moru zakljuöiti jasnu rezoluciju,
kapohibuje to, öa su dostali i Slovenci?
Nisu razumüi strategiju - ili nisu kanili
kritizirati i potribovati?

Neznam, je li je jour-fixe svisno
zakljuöio tu rezoluciju, kaje dosla na
javnostkao skupnarezolucija. Alio su

svi znali, öa öe stati u rezoluciji, i alio
su ju ipah odobrili, onda se moramo
pitati. öije interese zastupa jour-fixe,
ili bolje reöeno öije interese zastupaju

öinovnik vlade i kao socijaldemokrat,
nego Zlatka Gieler kao biv§aposlanica
Narodne stranke. A to je apsolutno
legitimno. Dokle hrvatski narod u
Gradi§öu ne svisnije artikulira svoja
potribovanja, 6edu biti druga
potribovanja valnija od hrvatskih
potribovanj. To je jednostavnopolitka.

Konaöno jo§ svenek valja mudrica:
Svalii narod ima te peljaöe, ke si
zasltlava. ZaC to ne bi valjalo za
Gradi§öanske Hrvate.

Franjo Schruiff

RESOI,UTION

Anläßltch ihrer koordlnationssitzung am Freitag, d,ero 20.3.1992ln Baurngaiten/eajngrt haben die untÄrzeichneten vereine und
Organlsatlonen der. burgenlänitischen Kroaten einstimmlg folgende
Resolutlon verabschiedet :

Aus Mitteln der'.Volksgruppenförderung filr d,ie burgenlänCtlechen
Kroaten wurde der Druckerei Hernagoras vor[ Bundeskanzleramt
eine Subvention in det H6he von elner Mllllon Schilling zu-
erkannt, Wir protestleren äntechiedlen gegen illese vorganjs-
welse, well danit die vom parlament eindeutig für die burgen-
Iändlschen Kroaten vorgesehenen Mittel nlcht wLctnungsgemäß
verwendet r+urden. Besonders bedenklich nird dleser vorgarrg
durch die Tatsache, daß fun .7ahre 199I nur eln Bruchtell der
ftlr die kroatische Volksgruppe veranschlagten Förderungen
auch tatsächlich an Vereine und Organlsationen der burgen-
ländlschen Kroaten ausbezahlt wurde. wir verwahren uns dagegen,
da8 eine Volksgruppe auf Xosten einer anderen bevorzugt
wird.
Gleichzeitlg geben wir unserer Verwunderung Ausdruck, daB
diese Eransaktlon des Bundeskanzleramtes unter umgehung deE
volksgruppenbelrates f{lr d.le Kärntner srowenen durchgeführt
wurde' wir fordern dlie zuständigen stelren eindrlnglich auf,
derartige vorgangswelsen in Einkunft zu unterlasseh. Greich-
zeitig veglangen nir,. dag in Bundesvoranschlag eine der
Stärke der kroatischen Votksgruppe adEquate förderung vör-
gesehen wird, und dliese dann auch tatsächlich an die verelne
unil organisationen der burgenrändtischen Kroaten ausbezahlt
wiril.
Baurngarten/PajnErt, 20. 3. lgg?
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MANJINISKA P O L I T I K A

ooManjinski
ffrarldat Lr

irn§koj
Danska manjina u Nimskoj je manjinarn u Austriji u
mnogoöem uzor. Svenek nanoviö argumentiramo, da
imaju Danci sva prava, dovoljno pinez itd. Samo za
prispodobu: Gradi§danski Hrvati dosrali su 1990. ljeta
oko 2,5 milijoni silingov subvencije (iz Gradisda,
kancelarstva i drugihministarstav). Danci su u isto vrime
dostali odNim§ke 630mi1ijoni silingov. Abrojöano smo
dvi isto velike manjine. U takovoj pozitivnoj klirni more
funkcionirati i direktni manjinski mandat, pise novinar
Lars Hertrampf iz Flensburga.Znatan dio manjine (oko
60Vo) glasuje za dansku stranku (SSW), ka ima ve6 i1i
manje kompletni socijaldemokratski program s regio-
nalnim, a dijelom danskim odn. manjinskim teZi§dem.

Die dänische Volksgruppe in Landesebene - und nur auf dieser -
Schleswig- Holstein hat mit dem von der sonst geltenden 57o- Spcrr-
Südschleswigschen Wählerverband klausel befreit. Der SSW muß, um im
(ssw) eine eigene politische Partei schleswig-Holsreinischen Landtag
und somit eine eigene politische ein Mandat zu erlangen bzw. um am
Interessensvertretung auf kommu- verhältnisausgleich teilzunehmen,
naler Ebene sowie auf Landesebene. nicht mindestens 57o gültigen, abge-
Gegenstand der vorliegenden Be- gebenen Stimmen erlangen, sondem
trachtung sind d.ie Erfahrungen mit lediglich soviele, wie zum Erreichen
derRepräsentation aufLandesebene. des Grundmandats (dh. etwa 22 000

AlsBesonderheitgegenübeta-llen Stimmen) erforderlich sind. Je nach
anderen Parteien ist der SSW auf wahlbeteiligung und der Anzahl der

Parteien, die die 5 % Hrirde übersprin-
gen. kann diese Zahljedoch erheblich
variieren. Eine Reprdsentation ist die
Befreiung des SSW im Landtag ist
also keineswegs automatisch gege-
ben. Insofern ist die Befreiung des
SSW von der Sperrklausel kein Frei-
brief. sondern lediglich eine, den
speziellen Gegebenheiten im Grenz-
lard angepaßte, Erleichterung.

Rechtlich ist die Sonderregelung
für den SSW im Landeswahlgesetz

§3 Abs.l festgelegt. Hier heißt es:
"An dem Verhältnisausgleich

nimmt jede polirische Pailei teil, fiü
die eine Landesliste aufgestellt und
zugelassen worden ist, sofern ftir sie
mindestens in einem Wahlkreis ein
Abgeordneter ge wählt worden ist oder
sofern sie insgesamt fünf v. H. der im
Land abgegebenen gültigen Stimmen
erzielt hat. Diese Einschränkung gel-
ten nicht fiir Parteien der dänischen
Minderheiten."

Bemerkenswert ist in diesem Zu-
sammenhang die Formulierung "Par-
teien der dänischen Minderheit". Da-
nach ist es durchaus möglich, daß
andere Parteien der dänischen Min-
derheit und eben nicht nur der SSW
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ebenfalls eine Repräsentation im
Landtag erreichen können. Dieser
Sachverhalt kann für die Zukunft des
SSW weitreichende Bedeutung be-
kommen. Im Folgenden sollen jedoch
zunächst die Möglictrkeiten, die sich
aus einer parlamentarischen Reprä-
sentation ergeben, beleuchtet werden.

Der SSW hat nach seiner Grün-
dung mit dem Anspruch an, nationale
Interessen der dänischen Vollsgruppe
zu vertreten. Dabei stand insbesonde-
re die Frage der finanzielle Gleich-
stellung auf allen
Ebenen im Vorder-
grund. Sie betraf
hauptsächlich die
Bezuschussung der
dänischen Schulen.
Dazu kamen Forde-
rungen nach kulturel-
ler Förderung, Förde-
rung und Bezuschus-
sung von Bauvorha-
ben usw. Auch heute
noch bestimmt die
Diskussion über die
Gewährung oder Ver-
weigerung von Mit-
teln weite Teile der
politischen Diskussi-
on innerhalbdesSSW.

Durch die zentrale
Stellung, die Paileien
im Verfassungsge-
füge der Bundesrepu-
blik Deutschland ein-
nehmen, erschien die
Schaffung einer eige-
nen Interessenvertre-
tung als einziges pro-
bates Mittel, um die
oben erwähntenZiele
zu erreichen. Der
"Kampf um die Gleichberechtigung"
bildete gleichsam eine nationale
Klammer, die den ansonsten hetero-
genen dänischen Bevölkerungsteil
politisch einte. Dabei stand, häufig
unausgesprochen aber immer latent
vorhanden. die Vorstellung einer von
der dänischen Minderheit zu schaf-
fenden Gegen-bzw. Parallelge-
sellschaft im Hintergrund. Man ver-
folgte in erster Linie die eigene Exi-
stenzsicherung und erst danach die
Mitgestaltun_9 an der Gesamtge-
sellschaft.

Über diese konkreten, meßbaren
Erfolge und Möglichkeiten hinaus er-
geben sich eine Reihe anderer Vortei-

le. Durch die Einbindung in die Ge-
setzgebung. durch die Mitarbeit in
Ausschüssen ist ein Zugang zu lnlbr-
mationen mögüch" der anderweitig
schwer zu erreichen ist. Die Volks-
gruppe befindet sich ständrg aufdem
Laufenden über Vorhaben und Initia-
tiven von Parlament und Regierung
und kann dementsprechend reagie-
ren. Zudem ergibt sich eine bessere
Möglichkeit. medienwirksam zu ar-
beiten. Durch die laufende Berichter-
stattung der Medien. aber auch durch

alle Vorteile, die für andere Parteien
auch gelten, und die zur Gründung
eben solcher gemeinhin Anstoß sind.
Die hobleme sind, was diesen Teil
der Perspektiven angeht, allerdings
auch dieselben. Hinzu kommen sol-
che, die sich aus den spezifischen
Bedingungen, die fiir eine nationale
Partei gelten, ergeben.

Es wurde bereits auf die Motivati-
on hingewiesen, die zur Gründung
des SSW wesentlich beitrug. Das
Selbstverständnis als Interessens-

eigene Pressemitteilungen, Wahl-
kampfsendungen o.ä. kann eine we-
sentlich breitere Öffentlichkeit über
Initiativen, Bedürfnisse, kobleme, ja
ggf. über die schlichte Existenz einer
nationalen Minderheit informiert
werden, als dies sonst der Fall wlire.
Zudem kann durch die Einbringung
der eigenen Werte in die Lebens-
wirklichkeit der Mehrheits-
bevöllierung ein Eindruck und ein
Verständnis vermittelt werden, was
sie verlieren würde, falls die Minder-
heit verschwände. Abgesehen von
diesen minderheitenpolitischen
Aspekten ergeben sich selbstver-
ständlich für eine Volksgruppenpartei

vertrctung gegenüber der Mehrheits-
bevöllierung birgt allerdings ein ern-
ster Problem. Allzu leicht wird von
den politischen Konkurrenten daraus
die Konsequenz gezogen, die Interes-
sen der Minderheit nur dann zu be-
rücksichtigen, wenn tatsächlich eine
parlamentarischen Repräsentation
gegeben ist. Hinzu kommt, daß die
tarsächliche Möglichkeit einer
Einflußnahme auf die Gesetzgebung
Ietztendlich von der Mehrheits-
verhziltnissen im Parlament abhängt.
Das Schicksal einer im Grunde ge-
nommenen ohnmächtigen Oppo-
sitionsrolle teilt derSSW gerade auch
durch seine, von ihm selbst er-

sPD, r ,': ,, 45M
.CDU ... 32 M
FDP ,,, .'' 5 M
Zelent : 0 M
Deutsche Volks-
union(DY,,U) I 6M
SSW @anci) I M

grafika: hak, fs; @ 1992
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wünschte,gleichberechtigteTeilnah- durchaus gegebenangesehenwerden
me am politischen Wettbewerb, mir kann (hier ging es ja hauptsächlich
allen anderen. ebenfalls oppositionel- um Existenzsicherung), läßt sich eine
len Parteien. solche Politik letztlich nicht durch-

Um nun nicht im Sinne einer halten.Dieshat.imFalledesSSWein
Fundamentalopposition stilndig zwi- Reihe von Gründen.
schen allen Stühlen zu sitzen, bietet DerSSWverstehtsichexplizitals

dänischePafiei.
Dies hat zur
Folge. daß erals
Grundlage eine

bestimmte ge-

sellschaftlic he

Grundorientie-
rung hat, die
sich am däni-
schen Sozial-
uridWohlfahrt-
sstaatsmode ll
in den lctzten
Jahrzehnten
orientiert hat.
Daß sich hier-
bei eine in wei-
ten Teilen so-
zialdemokra-
tische Grund-
haltung und
Politik mani-
festiert. rvird
dabei durch die

vorherrschende

S ozialstruktur
in der dan i-
schen lvlinder-
heit verstärkr.
Angesichts der
zersplitterte n

dänischen Par-

teienlandschaft
stellt sich hier
allerdings die

sich in dieser Situation eine Politik
des "bargainig" an. Dies erforderteine
Politik der Aquidistanz zu den beiden
großen Volksparteien CDU und SPD
oder, positiver formuliert, eine
allseitige Koaütionsfiihigkeit, die sich
am konkreten Verhandlungsgegen-
stand orientiert. Der SSW wäre in
diesem Fall eine "Issue"- Partei um
die ein ganz bestimmtes Thema -
Existenzsicherung der dänischen
Minderheit - aufnimmt und in politi-
sche Forderungen umsetzt. Die
Durchsetzung dieser Forderung er-
folgt als "Einzelfallkoalition" mit
wechselnden politischen Parfrrem.

Während die oben skizzierte An-
nahme für die Frühzeit des SSW als

Frage. was
denn nun spezifisch diilische Politik
ist, wenn es um konkrete Entschei-
dungen geht. Der Zusammenhang
zwischen nationaler Zugehörigkeit
undpolitischerÜberzeu gun_u 1äßt sich,
wenn überhaupt nur bei den gesell-
schaftlichen Grundüberzeu g ungen
nachweisen, verliert sich jedoch bei
Fragen der EG-Zugehörigkeit. der
Kernenergie, der Müllverbrennung
oderder Genehmigung zur Errichtung
einer Sporthalle. Nur die allerwenig-
sten Fragen der konkreten gesell-
schaftlichen Ausgestaltun g lassen sich
also unter rein nationalen Gesichts-
punkten fassen. Vielfach ist der An-
gehörige der Volksgruppe bei derarti-
gen Entscheidungen als S taatsbür_ser

betroffen und nicht als Tniger einer
anderen Nationalität.

Diese Erkenntnis. aber auch die
Erkenntnis der Notwendigkeit einer
aktiven Mitgestaltung der Gesamt-
gesellschaft im Sinne eines echten
Miteinanders und nicht Nebeneinan-
ders, haben zu einer Wandlung des
SSW geführt. Die rein nationalen
Forderungen sind immer mehr, auch
durch ihre allmähliche Erfüllung, zu-
gunsten allgemeiner Gesellschafts-
politik zurückgetreten. Dies hat dazu
geführt, daß der SSW sich von einer
netionalen "lssue"-Partei zu einer re-
gionalen Partei entwickelt hat, die
unter dem Dach nordischer Grund-
tiberzeugungen Politik für alle macht.
FLir die Volksgruppe als solche hat
dies weitreichende Konsequenzen.
Wo man bisher durch den "nationalen
Kunpf' geeint war, treten nun die
durch unterschiedliche Sozial-
strukturen geprägten Interessen her-
vor. Daß dabei ein Werftarbeiter und
crn Unternehmer unterschiedliche
Zielvorstellungen haben, ergibt sich
von selbst.

Normalerweise werden solche
Inte ressendiff'erenzen durch die Wahl
u ittcrschiedl icher Parteien kanalisiert.
Bei einer sich a]s nationalen Samm-
lungsbewegung begreit'enden Partei
ist dieses nicht möglich. Im Falle des
SSW kommt erschwerend hinzu. daß
er lediglich mit einem Mandat im
Landtag vertreten ist. Die bei anderen
Parteien zu beobachtenden Flügel-
bildungen innerhalb der Fraktion
finden nicht statt. Für den Angehöri-
gen der Volksgrupper ergibt sich
daraus ein fast unlösbares Dilemma.
wenn er seine poli tische Grundha_ltun g

in der Politik des SSW nicht reprä-
sentiert findet. Entweder verhält er
sich national solidarisch und ver-
leugrrer seine politische überzeugung
oder er wählt politisch und wird zum
"nationalen Verräter". Abgemildert
heißt in diesem Fall der Landtagsab-
geordnete, den unterschiedlichen
Strömungen in der Partei Rechnung
trägt. Eine einseitige Politik zu gunsten

einerPartei kann letztlich dazu führen,
daß die Spannungen zwischen natio-
naler Zugehörigkeit und politischer
lJberzeugung so groß wird, daß ein
Wechsel in der Parteiprdferenz statt-
findet.

Dieses Phänomen ist bereits jetzt
innerhalb der dänischen Minderheit
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zu beobachten. Hieraus wird ersicht-
lich, daß die Vollisgruppe durch eine

von der Idee her einigenden politi-
schen Bewegung auch tief gespalten
werden kann. Dies um so mehr. wenn,
wie im Falie des SSW die Bedeutung
"des Mandats" extrem in den Vor-
dergrund gerückt wird. Manchmal
scheint. es im Falle des SSW so. als
würde mit seinem Ausscheiden aus
dem Landtag auch die dänische Min-
derheit von der Lardkarte getilgt.
Dabei wird nicht nur die regionale
Verankerung des SSW in den
kommunalen Parlarnenten vergessen.

Auch ftir die personelle. erweist sich
diese Haltung a1s schädlich. Regel-
mäßig werden rrotwendige Erörte-
rungen mit dem Hinweis auf den
nächsten Wahlkampf unterdrückt oder
verschoben: "Nur die Einigkeit macht
uns stark." Parteitage geraten zu
Veranstaltungen demonstrativer Ge-
schlossenheit. Der Schritt in die
politische Öft'enttictrteit zieht jedoch
noch andere Konsequeltzen nach sich.
Die dänische Minderheit ist fast
durchgüngig politisiert worden. Dies
wird deutlich. wenn man den
Bekanntheitsgrad ihrer Vertreter in
der Öffentlichkeit zum Maßstab
macht. Hierbei fälltauf. daß diepopu-
lärste Figur des dänischen Be-
völkerungsteils der Landesab-
geordnete ist. Dabei ist er letztlich nur
Landesabgeordneter der politischen
Putei. Positionen wie die des Lander-
svorsitzenden des SSW. aber auch die
der Vertreter der kulturellen Dach-
or,e an isatione n bleibe n de m g e g e n über
weit zurück. Daraus folgt. daß bei t'ast

allen Gelegenheiten. bei denen die
Minderheit nach außenhin auftritt. der
Lardtagsabgeordnete als selbstver-
stri-ndlicher Vertreter ar gesehen wird.
Eine Diskussion darüber, daß er auch,
aber nicht notwendigerweise er al-
lein, diese Aufgabe. übernehmen
kann, findet in aller Regel nicht allein
statt, ungeachtet des Sachzusammen-
hangs oder der tatsächlich erforderli-
chen oder erwünschten Qualitikation.
Diese Personalisierung. die sicherlich
auch mit den Erfordemissen des poli-
tischen Alltags zusarnmenhängt. hat
im Falle des SSW zwei Folgen nach
sich gezogen. Einerseits f'ehlt es an
einer breiter gestreuten Personaldecke.
die für eine Nachtblge unabdingbar
ist. Hält man sich vor Augen. daß der
SSW neben dem Landtagsmandat über

derzeit mehr als 120 Abgeordnete in
den kommunalen Parlamenten ver-
fügt. muß eine solche Tatsache zur
Nachdenklichkeit Anlaß geben. An-
dererseits ist eine deutliche Polarisie-
rung innerhalb des dänischen Bevöl-
kerungsteils zu beobachten, die sich
am Landtagsabgeordneten und der mit
ihm identifizierten Politik entzünden.

Zusammenfassend lassen sich
folgende Erkenntnisse festhalten. Die
Position der dtuiischen Minderheit ist
durch dre Arbeit des SSW wesentlich
gestifkt worden. Viele Resultate, die
im Laufe der Zeit erreicht wurden.
wäre ohne ihn vermutlich überhaupt
nicht möglich gewesen. Allerdings
ergeben sich, besonders im Hinblick
auf eine zuliünftige Ennvicklung eine

Reihe von Problemen. die sich grob in
drei Ebenen gliedern lassen: eine
institutionelle, einer pro grammatische

und eine individuelle, d.h. das Ver-
hältnis der Volksgruppenangehö-
rigkeit zu ihrer Partei.

Die institutionelle Problematik
ergibt aus der Position des SSW als
Paflei (s. o.). Im Sinne einer kontinu-
ierlichen Berücksichtigung von
Minderheiteninteressen ist die Folge:
Nicht-Repräsentation = Nicht-Be-
rücksichtigung nicht gerade glück-
lich. Denkbar wrire Altemativen zur
Institution als Partei, so z.B. eine Art

der "Sfindigen Vertretung" bei der
Landesregiemng, mit noch näher zu
bestimmenden Konsulations,- An-
hörungs,- und ggf. Stimmrecht.
Denkbar wäre aber auch die Mitglied-
schaft von Volks gruppenan gehöri gen

in den übrigen Parteien, je nach
Präferenzen. Bei Fragen, die die
Minderheit als solche betreffen,
könnte eine parteienübergreifende
Zusammenarbeit stattfinden. Weiter-
hin hätte diese A-ltemative den Vorteil,
daß die Volksgruppe unabhängig von
den jeweiligen Mehrheitsverhält-
nissen mit ihren Interessen verEeten
ist. Eine Möglichkeit, wie die quasi
automatische Reprisentation im Par-
lament durch entsprechende, weiter-
gehende Ausnahmebestimmungen,

erscheint dagegen, durch die damit
verbundene Abwertung des Mandats
als vollwertige, demokratisch legiti-
mierte Stimme, als nicht geraten.

Die programmatische Problema-
tik ergibt sich aus der Doppelstellung
des SSW als nationale Sammlungs-
bewegung einerseits und weltanscha-
ulich orientierter Partei andererseits.
Je mehr der erste Aspekt durch den

sich abschwächenden nationalen
Antagonismus zurücktritt, je stlirker
gewinnt der zweite Aspekt an Bedeu-
tung. In Bezug auf den ersten Punlit
ist dabei beim SSW ein Bemühen zu
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beobachten, ständig neue "nationale"
Aufgaben zu definieren. Das reicht
von Forderungen nach der Besitz-
standswahrung bei Haushaltskür-
zungen bis hin zur Verankerun-q von
Minderheitenrechten in derdeutschen
Verfassung. in Bezug auf das zrveite
programmatische Standbein. dic

ten zunehmend andere Entscheidung-
skriterien für die individuelle Wahl-
entscheidung Bedeutung als die
tradierten. nationalen Solidaritäten.
Diese Entwicklung eines Abbaus ge-
sellschaltlic her Grundkonfl ikte findet
sich im übrigen nicht trur in Bezug auf
das Verhältnis Mehrheit- Minderheit.

konlreten Fragen wird auch an der in
' der Bundesrepublik derzeit geführten

Diskussion um ein Ausländerwahl-
recht deutlich. Die Forderung nach
einem wenigstens kommunalen
Wahlrecht beruht u.a. auf dieser
trberlegung.

Fürden SSW hrben diese Llberte-
gungen die Konsequenz. stdrker als
bisher den kommunalen Aspekt her-
vorzuheben. Gerade hier läßt sich viei
eher eine fiir den Einzelnen sichtbare
Gestaltung des Alltags im Sinne eines
"Danish Way of Life" durchsetzen.In
diesem Zusammenhang sinrl die teil-
weise erheblichen Stimmenverluste
bei den Kommunalwahlen insbeson-
dere in Flensburg ein echtes Alarm-
signal. handelt es sich hierbei doch
um dic Hochburg des SSW. Auch
\\'cnn es nicht immer möglich sein
wird. Konflikte zwischen der politi-
schen Überzeugung und der nationa-
lcn Solidarität zu vermeiden. isr es be i
der Lösung vieler konkreter proble-
me irn kommunalen Bereich eher
möglic h. Sachentscheidungen partei-
Libergreifend zu treffen. Dabei bietet
sich Iür den Angehörisen der Volks-
gruppe viel eher ein Punkt. an dem er
seine Zugehörigkeit zum SSW f'est
machen kann. ungeachtet tieferlie-
gencler politischer üherzeugungen.
Für den SSW aufLandesebene ist die
Lagc eine andere. Hier erhalten poli-
tische. weltanschaulichen Grund-
riberzeugungen durch die Gesetze. in
die sie eint-ließen, vieleher Gewicht.
Um einen Gewissenskonflikt nach
dem beschriebenen Muster zu ver-
meiden, bietet sich für die Reprä-
sentation auf Landesebene eine der
weiter oben aufgezeigten Altemati-
ven zur Institution als Partei an. Wenn
diese nicht gewünscht sind, liegt es

beim Abgeordnetelt selbst bzw. bei
den ihm zugeordneten Mitarbeitern
und den ihm übergeordneten Institu-
tionen für eine gebührende Berück-
sichtigung anderer politischer über-
zeugungen Sorge zu tragen. Gelingt
dies nicht, ist für die Zukunft die ver-
mutlich fatalste Entwicklung abseh-
bar. Die im Landeswahlgesetz ange-
legte Möglichkeit könnte durch eine
zweite dd-nische Partei anderer politi-
scher Überzeugung zur Realität wer-
den. Dies wlire der Anfang vorn Ende
einer eigenständigen politischen Re-
präsentation des drinischen Bevöl-
kerungsteils in Schleswi_s-Holstein.

regionalpolitische Kornponcnte. zeig t

sich derzeit trotz odcr gerade wegen
des sehr offen gestaltcten Rahmcn-
programms des SSW das tür die kon-
klete Ausgestaltung der Gesellschalt
vielPlatz läßt. eine de rzeit stark m tiie
Sozialdemokratie angelehnre Aus-
richtung. Dagegen wird nurdurch eine
ständigr: Berücksichtigung aller
gesellschaftspolitiscchen S trömungen
gewähdeistet. Auf kommunaler Ebe-
ne ist dies durch die größeren Frak-
tionen mit der Möglichkeit einer
Flügelbildung möglich. Auf Landes-
ebene ist es demgegenüber letzt-
endlich Aufgabe des Landragsab-
geordneten den schnialen Grad zrvi-
schen seinerl politischen h'dferenzen
und dem Meinungsbild innerhalb der
Minderheit zu gehen. Je weniger dieses
gelingt, desto eher werden die
zentritugalen Kräfte, die durch die
unterschiedlichen Sozialstrukturen
innerhalb des dänischen Bevöl-
kerungsteils angelegt sind. an Be-
deutung zu nehmen. womit wir beim
individuellen Aspekt angelangt sind.

Angesichts des inzwischen serin-
gen Gegensatzes zwischen Minder-
heits- und Mehrheitsber,öikcrun,s irl
deutsch-ddnischen Grenzland erhal-

Ahnlich verhalt es sich z.B. mit den
alten Kiassengegensätzen. Wie sehr
sich die Verhiltnisse. wie sie in einer
rnodernen Industriegesellschaft vor-
Irr'nrcherr. aul ein Parteiensr.stem
ausrvirken. zeigt sich auch gerade an
dern frasmentierten dänischen
Vieiparteiensysten mit seinen hohen
Wahlcrwanderungen. die häufig
Ausdruck einer kurztristig motivier-
[er]. \.on der zum Wahlzeitpunkt ge-
rude vorharrticncn Lebcnssiturtion
abhängen. Die "großen Frauen" spie-
len olt eine untergeordncte Rolle.
Überträgt man diese generelle Ent-
rvicklung auf die dhische Minder-
heit. lassen sich parallele Entschei-
dungen ausmachen. Im Beu,ußtsein
vieler ihrer Angehörigen sind die
wirklich "großen Fragen" in nationa-
ler Hinsicht gelöst. Vielfach ungelöst
und viel eher von Bedeutung für den
Einzelnen ist die konkrete Aus-
gestaltun-s seiner Lebenssituation bzw.
der Gcsellschaft, in der er lebt. Das
fängt bei der Sorge eines Werft-
arbeiters. ob nun deutsch oder dä-
nisch. um seinen Arbeitsplatz an, und
hört bei der Forderung nach einer
Fuß_uängerampel in einer Wohn-
siedlung auf. Die Bedeutune dieser

SLESY,
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DR. RoBERT JuNGK
kandidat manjin za saveznoga predsjednika

"fa säm sam
pripadnik
manjine,
Zato dobro
ZNAITL,

kakovu
sudbinu
imaju
Gradi§öanski
Hrvati.
Ia öu se

posebno
zalagati za
Va§a prava i
za Va§u

dobrobit!"
R. fungk

plaöeni oglas _Djela.tnoga I<ruga nta.njin tr -Zelenoj atterztatiij
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HRVATS KO S RP S KI KOI{FLIKTI

Za spotazum
u Hrvatskoj

Boj u Hrvatskoj je sijao mrZnju i agresije, ke öedu morati
podjelati dojdude generacije. Ratnapropaganda s obadvih
strani je jo§ dodatno multiplicirala ratne zloöine jedne i
druge strani. Svejedno, ki je kriv i ki je hitio u kom selu
prvi kamik, i ki je na kamik odgovorio s pu§kom, i Hrvati
i Srbi öedu si biti i nadalje susjedi. A kot susjedi öedu si
morati premisliti, kako 6edu rije§iti sve probleme, ke
imaju susjedi. UBeöu se jekonstituirao "Srpsko-hrvatski
mirovni dijaiog", u kom srpski i hrvatski intelektualci
poku§avaju najti dijalog i mogu6u suradnju. Dr. Drgao
Roksandid, pripadnik Srbov u Hrvatskoj pokusava
analizirati oclnose i nacrtati perspektive.

Cini se da se s veö sigurnim kratske zemlje. S dolaskom "plavih
dolaskom "plavih §ljemova" u slejmova", koje trebaju saöinjrvari
Hrvatskubrojotvorenihpiturjauvezi jedinice iz veöeg broja zeml.1e u
s njezinom bududno§iu prije pove6a svijetu, s golemim ovlastima koje u
negosmanjuje.Izvjesnojedasu"plavi sluöaju Hryatske dobiva Vijeie
§ljemovi" nuZni da biprestao rat, da bi sigurnosti itd., umnogosEuöuje se broj
bile stvorene ve6e moguinosti stra,uihöinilicakojinaraziiöitenaöine
politiökog sporazmijevanjam. da bi imaju utjecaj na rasplet krize.
se otvorio proces povratlia izbjeglih i
prognanih u njihove kajeve, ali ne bi Time se dodatno otvaraju
trebaloirnatinikalivihiluzrjaonovim moguönosti njezina produZenjr,
neizvjesnostima koje nastrju s porpunoneovisnoorazvojuhrvatsko-
njihovim angaZiranjem 

;jfilill'#1-";l1i*'J :,xTi:;
Valja to uvijek imati na umu kada prostoru jednih i drugih. odnoso,

je rijeö o trajnom izlasku iz ratnog ionalio optereöe i komplicirani oclno-
stanja i o stabiliziranju Republike si uslijed veieg upliva razliÖitih
Hrvatske kao samostrlrre i demo- interesa iz svijeta mogu postati jos

optereöenijima i kompliciranijima.

Time dolazi do svoga punog
izr,i.ajav ainost izravnoga sportv uma
hn askih i srpskih Cinilacau Fkvatskoj

-l u vezi s Hrvatskom isporazuma
u Bosni i Hercegovini te (per-
spektivnol) sporazuma izmjedju
Hrvatske i Srbije - kojima je zajed-
niöko stajali§te o samostalnosti
demokratske Hrvatske, o nepromjen-
Ij ivosti njezinih granica, o dosljednom
ostvarivanju nacionalnih prava svih
gradjanaRepublike i o sporazumnom
rjeSavanju otvoren ü piranja.

Takva politika jo§ uvijek nije
oblikovana ni na hrvatskoj ni na
srpskoj strani u Flrvatskoj. premda o
njezinoj uspje§nosti ponajvise ovisi
bududnosti Republilie.

S optereöenjem jezivih ratnih
posljedica, koje unesreduju mno-
gobrojne i llrvate i Srbe, öiji su uöinici
neizbjeZni sljede6e dvije generacije
(imrjuii u vidu koliko su ovim rarom

- njegovim vojnim i propagardnim
vidovima 

- 
pogodjena i djeca!),

dalile, bez iluzija o stanju u kojem se

nalazi hrvatsko dru§tvo, upravo zbog
buduönosti nuZno je etapno voditi
politiku demokratskog sporazu-
mijevanja - jedinu koja moZe biti
humana alternativa sadasnjem stanju.
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Svaka druga politika, koja bi
prvenstveno bila utemeljena na
stalnom odmjeravanju sila, prije ili
kasnije vodila bi obnovi rala i u
konaönici miru bez pobjednika, u
kojem bi i lkvati i Srbi bili na razliöite
naöine povijesni gubitnici, s

dalekoseZnim posljedicama iz ey-
ropske i svjetske perspektive.

Dvije su temeljne pretpostavke
politike sporazumjevanja u lkvatskoj.

pluralistiöko g izraza autonomne
narodne vole Srba u Hrvatkoj i
konzultativnog tijela Sabora
Republilie lkvatske. Takva inicijativa
je prije nekoliko dana obznanjena u

Zagrebu.

Ta.livo sporazumijevanje nede biti
lagano jer odnose izmedju Hrvata i
Srba u samostalnoj Hrvaskoj treba
ozakoniti na potpuno razliCitim
osnovama u pravom, politiökom,

ukorijenjeni. Sve drugo moZe i teba
biti predmet raspraye.

Kao §to je izvjesno da u dugoj
povijesnoj perspektivi ne moZe biti
nikakve jugoslavenske drZavne
zajednice u granicama u kakvima je
postdala, tako je izvjesno da u dugoj
povijesnoj perspektivi odnosi izmedj u
Ilrvata i Srva op6enito, u llrvatskoj
posebno, moraju biti §to je moguöe
racionalnije, interesnije, "hladnije"
utemeljeni, ato zna(i da nigdje - u

Prva od njih prepostavlja sro je
moguöe §iru suglasnost hrvatskih po-
litiökih öinilica o dosljednom ostva-
rivanju politike neotudjevih na-
cionalnih prava gradjana }kvatske u
svim njihovim ewopski i opcenito
medjunarodno legaliziranim vido-
vima. a druga, iz sprke perspektive,
§to je mogude siru suglasnost o in-
tegraciji srpske narodne zajednice u
hrvatsko dru§tvo i o nedvosmislenoj
podr§ci hrvatskoj samostalnosti i teri-
torijalnom jedinstvu.

Ova druga temeljna pretposiavka
ukljuöuje i konstituiranje Srpskog
narodnog sabora - u skladu s hadicijom
iz Habsbur§ke monarhije - kao

ekonomskom i hrltumom srnislu nego
Sto je to bio sluöaj u pro§losti. Sto se

vi§e i jedna i druga strana pri tome
budu oslobadjale od svojih iluzija, to
bolje i za jedne i za druge!

Ikvatska kao nacionalna drZava
hrvatskog naroda ne moZe previdjeti
da su Srbi kao manjinska nacionalna
zajednica u lkvatskoj isuvise u njij
qkorijenjeni i isuvi§e jaki da bi bilo.
kakvog izgleda na uspjeh mogla imati
bilo kakva politika asimilacije i
marginalizacije, a Srbi u l{rvatskoj
vi§e ne mogu previdjati da im je
identitikacija s hrvatskim drustvom
jedina mogudnost opstanka u
prostorima u kojima su povijesno

Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini,
Vojvodinffirbiji 

-ne moZebiti tabu
tema u medjusobnim odnosima, kao
ni pozivanja ni bilo kakve "sliönosti"
u odluöivanju o nacionalnim
odnosima.

Da bi takva interesna ra-
cionalizngijsbila moguda, obje strane
se moraju obvezati u ewopskim i
svjetskim ustanovama na odricanje
od upobebe sile u rje§avanju otvorenih
pitanja nacionalnih odnosa i na
politiku sporazumnog rjesavanja
spornih pitanja, prema evropskim
kriterijima i s legalnim evropskim
nadzorom.

Dr.Drago Roksandiö, 25.II. 1992.
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AISIS

1 ruegovo Z.nacenJe za JezLCnl
razvitak (iradi§danskih l{rvatov

Josip Hamm

U 81. godini Zivota,23. studenoga 1986. godine u Beöu
je preminuo sveuöili§ni profesor, akademik Josip Hamm.
Tko se god sijeöa Hammove vi§estmke slavistiöke
znanstvene djelatnosti, a prije svega su to njegovi uöenici
(studenti) iprijatelji slavisti, sloZitde se daje spomenutog
dana umro slavista svjetskog glasa i ugleda, jedan "od
najpoznatijih slavista na svijetu" (R. Katiöiö).
ProfesorHarnm ostao je ihakovcimau svjetloj uspomeni,
napose pamte ga po njegovu predavanju "KnjiZevni jezik
Gradi§öanskih Hrvata" §to ga je 1914. odrZao u HAK-u.

Uoöi pete godi§njice smrti tijekom svojeg profesorskog
Josipa Hamma Flrvatski akademski djelovanja na Beökom sveuöili§tu
klub se s po§tovanjem prisjeöa lika posebnu paZnju polagao gradi§-
profesorakodkojegasuiGradi§öa-nski danskohrvatskom kompleksu i prije
Hrvati polagali ispite, a na izradespomenutogrijeönika,svjedoöi
znanstvenompoljumnogojepridonio on sam u intervjuu §to gaje 1970. dao

afirmaciji gradi§öanskohrvatskog gospodinu Stanku DvorZaku. Jedno

etniteta u slavistiökom smislu rijeöi. od pitanja bilo je i ovo:
Stoga ovaj prilog neka bude na

stlanicamaNovoga glasana§ memento "Opöe je ponato da na terenu

zahvalnostiöovjeku. znanstveniku. Republike Austrije Zivi
profesoru Josipu Hammu za sve §to je priliCan broj Hnata u tako
uCinio za Gradi§öanske Hrvate. zvutontBwgenlandu. Molinto

U povijesti slavenske leksiko- Vas da nam kal-ete kakav je
grafije Josipu Hammu pripada öasno odnos Katedre prema njina.
mjesto kao glavnog urednika Da li postoje s njina neki
Njemaöko-gradi§öanskohrvatskog- odredjeni kontaki i u öemu su
hrvatskog rjeönika (1982). Da je oni?"

Prof. Hamm: " Medju naSim stu-

dentima ima nekoliko Gradi§ianaca -

imali smo nedavno i tri disertacije s

toga podruCja. dvije dalje su u radu.
Pokrenuli smo pitarrje da se u Ze-
Ijeznom/Eisenstadtu o drZavnom
tro§ku osnuje arhiv za gradi§iansku
knjiZevnost. dogovorena je pomod
kod §kolskih knjiga i kod hrva-
6alskog-hrvatskog rjeönika, koji bi
polazio od gradiSöanskog narjeöja i
tako oiak§ao Gradi§ialskrm Fkvatima
da aktivno upoznaju hrvatski knjiZevni
jezik."

Tko je upoznat s Hammovim
radom sloZit öe se s konstatacijom da
njegova znanstvena erudicija na
podruöju slavenske filologije ne
podlijeZe pojmu uZe specijalnosti, jer
je razliöitost problematike. kojom se

bavio. razradio "na istoj znalt-
stvenowijednosnoj razini bilo da je
rijeö o paleoslovenistici. polonistici
poredbenoj slaverrskoj granicrma.
preciznim dijalektolo§kim ispitiva-
njima, akcentologiji. ili o produblje-
nim knjiZevnopovijesnim i kultur-
nopovijesnim istraZivanjima starije
hrvatske knjiZevnosti, obradi teme iz
povijesti slavenske filologije, o
tekstologiji, lingvistici" P. Hercigonja
1 987/. Sve to govori koliko je podruöja
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svojim fundamentalnim raspravarna

pokrivao prof. Josip Hamm.
Osim toga u znanstveno-pe-

dago§koj djelatnosti prof. Hamm je
studentima pribliZio öitavu slavistiku
u svojim predavanjima i sernina-r'irnu.

Dovoljno je ako spomenerno neke
naslove od njegovih predavanja na

slavenskom seminaru Bcökos

Sprachkenntnisse und die Kenntnisse
der Kulturwerte der slawischen Völ-
ker an den Westen vermitteln und auf
ihren beiden spezialisierten Fach-
gebieten - den Gebieten der Sprach-
und Literaturforschung - die Kultur-
rverte des Westen nach dem Osten
und Südosten weiter vermitteln. soll
sich aktiv an der Lösung wichtiger

Völhern hatte und hat. t-ördern. soll
das - ebenso - wohl historischen wie
auch alituelle - slawische Sprachgut.
das in Hydro-, Oro-. Toponymie und
slawischen Mundarten vorhanden ist.
ertbrschen und die für die Slawistik
interessanten Schätze. die sich in
österreichischen Bibliotheken. Ar-
chiven und Klöstern befinden. der

sveuöi1i§ta: Fonoloski
sistem slavenskih jezrl:a;

Nauku o tlerivaciji:
Tvorba rijeöi i oblika:
Poredbena morfblogija
slavenskih jezika; Sla-
vcnski glegol: Slavenski
glagolski aspekt; Pored-
bena sintaksa slavenskih
jezika; Jeziöno blago u
slavenskim jezicima;
Knji2er nijezik i di.lalckti
na slavenskorn jeziönom

podruöju; Uvod u dija-
lektologiju: JuZrro:h-
venski jezici; Jugozapa-
Llni slavcnski jczici:
Crkvcnoslavenski jczik:
Povijest glegoljskog pis-
ma; Razvoj ruskog jezita
od njegovih poCetaka do
20. stoljeöa; Pitanja
akcerlta i aspekta u

ruskom jeziku; Hrvatska
narjeöja; Slavenske
knjiZevnosti u srednjern
vijcku: Slavenska lclrc-
siulsa; FL vatska kn.iiTev-
nostod 16. do 18. stoljeia;
Slavenska mitologila itd.
/ usp. Wiener slawi-
stisches Jahrbuch. Bd.
XXI (Ovde su naslovi s

njemaökog prevedjeni na

hrvatskr A,J.)
U kakvom se je

kontckstu plarrskog sla-
vcnskog jeziönog isrmZi-
valrja na sllrvisriükoj
Katedri u Beöu na§la
gradi§6 anskohrvatska
problematika. dade se

naslutiti u Hammovim rijeöima iz theoretischer Fragen, auch da, wo sic wissenschaftlichen Bearbeitung er-
1965. godine. U prilogu §to ga je den Rahmen der Slawistik über- schließen.undsollsich-lastnotleast
napisao za Österreichische Hoch- schreiten und in die allgemeine - besondere lvlühe geben, tüchtige
schuizeitung, Nr. 9. pod nasiovom Sprach-und Literaturforschung hin- Mittelschullehrer.Lektoren,Dolmet-
"Gegenwartsaufgaben der sla- übergreifen. beteiligen, soll bei sich scher und Übersetzer heranzubilden
wistischen Sprachforschung an der und um sich reinen Tisch machen, oder heranbilden zu helfen und einen
Universität Wien", pored ostalog d.h.sollinjederFormdieErtbrschung tüchtigen wissenschaftlichen Nach-
öitamo: "SohatdieWienerSlawistit der kulturellen Beziehungen, die wuchs, der sich auf allen oben er-
einefünffachebedeutende Augabe zu Österreich in den Jahrhunderten sei- wdhnten Gebreten erfolgreich betäti-
versehen: Sie soll die slawischen ner Geschichte zu den slawischen senwird.zuerziehenundeinerobjek-
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tiven und unvoreingenommenen, auf
die Sachlichlieit eingestellten Wis-
senschaft zuzufuhren."

Rezultati zacrtanih istraZivanja
nisu izostali. Slavistika je dobila
disertacije o gradi§öanskim dija-
lektima (H. Koschat, G. Newe-
klowsky), popisani su iiriliski i
glagoljski rukopisi u austrijskim
bibliotekama i arhivima (G.
Birkenfellner). istraZena j e slavenska
toponimija (O. Kronsteiner), napisane
su dvije disertacije o gradi§-
danskohrvatskim kniiZevnicima: M.
Miloradiöu i I. Horvatu (N. Benöii,
R. Hajszan).

Buduöi da ovaj prilog ima in-
tenciju, barem ukratlio, podsjetiti na
Hammovu djelatnost povezanu s

Gradi§danskim Hrvatima za njegova
Livota, osvrnut iemo se na jo§ jedan

momenat njegove brige i to za
gradi§öanskohrvatski jezik. Naime u
spomenutom predavanju u klubu
HAJ{a 197 4.u B eöu, izmedju ostalo g

prof. Hamm je kazao: " . . . Mi smo se

ovdje sastali - i ja sam talio shvatio i
tako shvadam ovaj sastanali, da se hic
et nunc dogovorimo, kako bi se moglo
i §to bi trebalo sa ove na§e aliademske
strane poduzeti ili poduzimati da se

na§em narodu u Gradi§du pomogne

da svoju narodnu svijest odrZi, ojaöa

i da joj dade svoj peöat i svoja obi-
ljeZja, koja öe i kolektivu ipojedincima
pomoöi da saöuvaju svoj oblik, svoj
naöin Zivotai svoje mjesto u zajednici
i kojoj se nalaze. Danas treba da se

pozabavimo pitanjima jezika i
pravopisa, i pitanjima opde kulture
koja se javljaju kao nadgradnja nad

onim §to u sebi sadrZavaju oblici u

kojima se realizira jezik.
Da bismo - su§triski - do§li do

tahvih pitanja, treba izvidjeti. da li
smo sa dana§njim stanjem u njime i

oko njih zadovoljni ili nismo. i ako

nismo. §to bi se tu dalo - ili §to trebalo
tu popraviti ili preurediti?

Mogu odmah redi da mi se Cini da
veiina s dana§njim stanjem ni.1e

zadovoljna. Da jest, ovaj bi sastanak

bio suvi§an i mi bismo uz jaöke ih uz

kolo bolje proveli ovu veöer.

Sto sada u pitanjima jezika nije
dobro i §to bi se moglo - ili sto bi
valjalo u pitanjima oko hrvatskoga
jezika u Gradi§öu promijeniti, do-
puniti ili nakoji drugi naöin popraviti?

(...) Najprije jedno principijelno
pitanje, a to je da jezik gradi§ians-

kohrvatske knjiZevnosti ima svoj po-

seban kolorit po kojem se on razliliuje
od knjiZevnosti standarda koji evo
vee 120 godina predstavlja hrvatski
knjiZevni jezik u Flrvatskoj. Te su

razlike i fonetske (smjer ikavizam), i
morfolo§ke (gazu, kunu, na§ih djedov
i babov, na§ih ku6, petimi), i
sintaktiöke (Da si oni budu mogli
odrZati svoj Zitali), i leksiöke (turam,
svenek, prez, pa§iit se, pujma, itd.)

U toku historijskog razvitka bilo
je tu promjena i u pisanju (madZarska

ortografija. poslije Cajeva. no sa

raziikama u pravopisu, itd.), kao §to je
naprimjer sada sa pisanjem -o mjesto
-u na kraju participa, itd. Odatle
pitanje:

Hoöe li se ostati kod svoje
(odvojene) grasiSöanske
prakse, ili öe se prihvatiti
knjiZevni jezik onakav, kakav
je danas u Hrvatskoj?"

Prol. Hamm je zatim naveo
gledi§ta pro i kontraknjiZevnom jeziku
u Republici Hwarskoj.

"IJro":
1. §tarnpa. tiraZa, naklada.

knjige (napr. §kolska i dr.)
2. mnogi Austrijanci poiaze

teöajeve hrvatskog jezika
zbog turizma, to bi oQalo

i. nacionalno jedinstvo - etc.

"contra":
1. razhle i to znatne u leksici,

u lbnctici i morfologiji.
l. pitenll sveienslva i njeuova

pristanaka.

3. tradicija,
1. jezik kuöe - jezik §kole ...,
5. opasnostda se (Hrvati, A.J.)

polpuno ponijemöe ako ne
prihvate hrvaianski i ne
njeguju svoj hrvatski.

Zato:
Ostati kod gradi§öanskog
hrvatskog kao posebne
naddijalektalne varijante
hrvatskog knjiZevnog jezika.
prilagodjene Gradi§öu kao
talivom.

Sto iz toea slijedi? Zadaci?

Rjeönik -Pravopis - Gramatika
kao osnove koje bi trebalo
ustanoviti zajedniöki, dogo-
vorom: Mer§ii - Zvonaiö -
Palliovii - Horvat - Karall -
Benöi6 - Vla§i6 - Hamm -

Neweklowsky-idr."
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Iz navedenih Hammovih kon-
sfiu]itivnih razmi§ljanja o sudbini
gradi§öan skohrvatsko ga j ezika vidlj iv
je angaZman znanstvenilia kakva smo
ga imali prüike upoznati. Plod svoje-
ga rada: Wortschatz des Burgen-
ländischkroatischen s njegovim
predgovorom, a obradila Elizabeta
Palkovits izd. ÖAW. Wien 1987. nije
doöekao u objavljenom obliku.

Da je prof. Hamm mnogo uöinio
za Gradi§ianske Fkvate na podruöju
slavenske filologije. svjedoöi i
priznanje Republike Austrije i
Pokrajinske vlade Gradrsöa, koji su

mu dodijelili austrijski kriZ za njegove
zasluge. Istina, to nijejedino njegovo
priznanje od strane jedne drZave. Za
svoj rad ve6 je bio odh-liovan 1946. od
Presjednika Polj ske Republihe zlanrinr
kriZem "za zasluge u borbi za slobodu
i nezavisnost slavenskih naroda". a

1950. dobio je nagradu Presjednistva
vlade Hrvatske za svoj priruönik o
staroslavenskom jeziku.

Ovim prilogom htjeli smo se

oduZiti profesoru Josipu Hammu
kojega su za Zivota resile vrline
oCitovane u trim dimenzijama. Sirok i
dubok je bio njeuov znarrsrveni
dijapazon, intenzivna i djelotvorna
njegova pedago§ka djelatnost.
znaöajne i uspje§ne su bile njegove
organizatorske sposobnosti. Taj
njegov Zivotni "trivium" ujedinjavao
je sve ove komponente. mutiplicfao
njegovo biöe s harmoniönim i
odmjerenim individualtitetom.*

Znamo i pamtimo ga. svijesni
njegove trajne prisutnosti u galeriji
znamenitih slavista, a time i u nasim
srcima ostao je svijetli primjer öovjeka,
uCenjalia i uöitelja koji je dostojno
slijedio znanstvene putove svojih
predöasnika: Franca Miklo§iöa ( I 8 I 3-
1 89 1), Vatroslava Jagiöa ( I 838- I 923)
i Nikolaja Sergejeviia Trubeckoga
(1890- 1938) tradiciju slavistike koju
je on u Beöu doveo do vrhunca i
osigurao buduönost izborom prof. R.
Katiöiia kao svojega nastjednika.

Alojz Jembrih

* Dosada su iscrpan prikaz
Hammova Zivota i rada napisali
Frurti§ek Vaclav Mare§ i Eduard
Ilereigonja. Prvi u "Wiener
slawistisches Jahrbuch", B d. XXI. 9-
1 7. a potom u " Je zik", 3rl, br. 3. Zagreb
1987,65-71.
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JIL

I oni jaöu jo§

uv{ek...
Narodno dobro je prez dvojbe vaZan faktor pri oöuvanju
identiteta svake manjine. A folklor je dostkrat sredstvo.
kim moru dru§tva animirati mladinu za aktivnosti za
Hrvatstvo. Folklor ali nije folklor, kako nije ni
Musikantstadl narodno dobro Austrije. Dr. Uschi
Hemetekpoku§ava dati kratku analizu sada§nje situacrje
i nacrt vaZnost istraZivaökoga djela nekih folklomih
grup u Gradi§6u, ke ne samo reproduciraju ili preuzimaju
iz Hrvatske, nego ke aktivno izdjelaju i koreografiraju
narodno dobro Gradi§danskih Hrvatov.

Nisam Hrvatica, nego sarr-r iz
veiinskoga naroda. Jur na poöetliu
mojega istraZivanja sam si stavila
pitanje, koliko ima smisla , da se bavim
kulturom ovoga narodaprem da nisam
ölan ove manjine. Bilo je dost te§ko

upoznati i razumiti ovu kulturu. Danas

sam sriöna da sam se ipali odluöila, da

se nauöim jezik i da upoznam ov dio
kulture u Austriji. jer u austrijskoj
kultumoj svestralosti leZi §ansa. ku ja
kanim primiti.

Izvidila sam. da istraZivaö nikada
ne more zabiti svoju vla§6u kultumu
pozadinu. Ali toje dobro, jer razliöne
kultume pozadine omoguduju veiu
objektivnost rezultata.

Nikada nisam gledala gradi§-
öanskohrvatsku kulturu samo kao
nacionalnu hrvatsku kulturu. Ova
kultura se je razvila u toku 450 ljet, a

ako moremo najti ugarskih. nim§kih i

slovaökih elementov, to za mene nije
izraz asimilacije. nego to je bio
kreativan proces, pri kom su

Gradi§öanski Hrvati odrZali svoj
vla§ii identitet.

Konzentrilamo se rtr.lprije na

nekohlio teorijov o regionalnosti i
tradiciji muzike Gradi§ianskih
Hrvatov s obzirom na momenttanu

situaciju i naglasiti vaZnost djelovanja
nekih fblklornih grup. ke i aktivno
istraZivaju izvorno narodno dobro.

Uglavnom se gradi§iansko-
hrvatska muzika pojavlja u obliku
jaöke i instrumentaln tambura§ke
muzike. Glavna uloga tambure je, da
prati jaCku. U Gradiicu sc na.ime

nikada nije razvio stilistiöki
samostalan stil igranjna na tambura.

Ostajem dalile kod jaöke:

Ovde tribe dalje dilerencirati. jer
ni moguie govoriti o tipiCnoj

tr:rCicionalnoj jaöki Gradi§ianskih
Hrvatov. jer egzistiraju razliöni
regionalni stili. To sevidijuru tom, da
na primjer tblklonri ansambl Kolo
Slavuj prezentira 5 razliönih
programov iz razliönih krajev
Gradi§ia.

Sada bi mogh reii:"Kade j''lozi
kraj sc svagdir jaöi isto kao i "Oj
\ 1m.1 ura" ili "Daj mi daj". To je istina.
Ali ove jaöke ne brojim med narodnu
muziku. To su §lageri ili "narodnosne
jaöke" (a ne narodne jaöke). One
ninaj u ved regionalnosti, ka je tipiCna
za narodnu muziku. U ovi jaöka se

najde tendencija za §iroku publiku.
Uz sve to su to uglavnom jaöke za

tanac u taktu valcera ilipolke. Jednaje
jalio sliöna drugoj i lako su zajaöiti, i
zbog toga su wlo obljubljene. Ove
opöenite gradiSöanskohrvatske jaCke

su najveöim dijelom napisane u 3i4, u
6/8 ili u 212 taktlu one su vaZan dio
jaöali Gradi§ianski Flrvatov i Cuda

puti u repertoaru tambura§ki grupa.
Postoju i takove jaöke, ke jaöu u

mnogi seli, ke ali ipali nisu §lageri,
nego su se razvile ujednoj pokrajini.
Ove melodije su bile tako ugodne i
dobre, da su se ra§irile po cijelom
Gradi§6u. Jedna tih melodijov je
pironska iz sridnjega Gradi§öa ku
predstavlja i Kolo S1avuj. Ista melodija
se jaöi i na Stinjaki, kade se ona gleda
i jaöi kao domoljubna jaöka.

Ali ka i kakova je tipiöna
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regionalnajaöka i kadeja ona za öuti?
Seda mislim na jaöke klo nr primjcr
"Na sred sela" iz Velikoga Boristofa
ili "Udvesti, udvesti" iz Stiniakov.
Pred svim su poznate ove jaöke kod
starije generacije, ajaöu je pri razliöni
prilika. I sridnja generacija katkada
jaöi ove jaöke (naprimjer u mesopustu
u Velikom Boristotu). Med mladimi
ljudi se ove jaCke jaöu samo u neki
folklorni grupa. ke su pri privatnom ili
skupnom istraZivanju ili iskapanju
starihjaöak do§li do njih. Ovejaöke su

u velikom znanstveno istraZivane.
neke snimke postoju. rli sumo to nrle
garlncijl tla iedu delje tir iri.

Kratko kanint upornenuti zaö su

istraZivanja tblklornih erup kao na
primjer Kolo-Slavuja tato vaZna za

obdrZanje tradicijc:
Cr vitlimo ltrr pozorrriei. je

izdjelano za rlastup i nam ka2e na
stiliziran naöin razliöne dogodjaje u

toku veselja. Kolo Slavuj ne glunii
veselje. nego nam prezentira razliöne
dijele vesel ja. razliöne melodije i tarce
iz razlic*nih sel sridnjega Gradisia.
Izbor ovih jaöak. tarac i melodijov
bazira na znaustvenom djelovanju. jer
na prvoni mjestu stoji umjetniöka
predstava.

Naziv "Ki 6e s nami pi-r'or,ati" je
krik iz Dolnie Pulje, koga su dica
vikala pri hodanju u crjkvu - ovo je
notirala Krista Csenar', ka je napisala
diplomsko djeio u na§em Institutu za

narodnu muziku.
Nadalje nastupaju babac i stadilo

i nam kaZu svoje uloge. ke su igrali na
veselju. Danas se ove poslovice sarno
jo§ djelom praliticiraju na veselju.

U koreografij i je m o guie pokazati
samo odlomke ove stare hadicrje. Iaho
je u programu uloga babca ili staöila
sla'aiena. je ovo djelovanje prirros za

obdrZanje tradicije. jer on ki igra babca
ili stadilu. mora se nauöiti tekst i
morebiti da öe to. öa se je nauöio za
pozornicu, upotribljavati i na drugi,
"pravi" veselji. Morebiti je u pubtiki
neki babac ki je animiran ovu tradiciju
opet oZiviti u svojem selu.

JaCkc ovogr prograrna imrju
razliöne karaktere. Pironska "Snoc

kasno sam stala" je. öa naliZe riöi,
vezana na pokrajinu, jer tekst odvisi
od sela. Melodija je vezana na
poh'ajinu u tom pogledu, da se je
jedna od ve6 razliönih varijantov
izibrala (Od ove melodije postoju
samo u "Jaökaru" jur öetire razliöne

varijante). Meni odsobno se ova
melodija jalio vidi i mislim da ima
jako ga hrvatskoga indentifikatorsko ga

karaktera. prem da je zapravo
ugarskoga porijekla. Ona je zapi§ena
jur u 1834. ljetu u ugarskoj zbirki
Kerenyi i je poznata kao tipiöna
ugarska narodnosna melodija. Ovo
nam opet kaZe, da veö-ke nacionalne
komponente nisu tako vaZne. jer ja
poznam malo ku jaöku. ka si je svoj
funkcionalni karakter. i u tom smislu

su ju jaöili, su danas §ezdeset §et stari
i naZalost nisu ju dalje dali mladini.

To vidimo ne sirmo na Mjenovu.
nego i u drugi seli. Stare navade se ne
tradiraju od generacije do generacije.
Zaö? To je lako za razumiti. ako
gledamo promjene u sva_liidanjem
Zitku. U stari jaöka se opisuje Zivot i
naöin djelovanja, ki tako danas ved ne
postoji. Danas junalii veö ne idu
pjevajui kroz selo ili pod oblok -

danas se sidi pred televizorom. Danas

svoju vaZnost i znaöenje obdrZala.
Ovo je jaöka za identifikaciju za
Gradi§öanske llrvate. svejedno je li je
prava ugarska ili iz drugoga kraja.

Jaöka "Na sred sela" nije zapisana

u "Jaökaru". Postoji mogudnost da
ovajaöka nije bila tako vaZna, kad su

sastavljali zbirku. Druga moguinost
je, da je bila urednikom Jaökara preveö
"ugarska". Melodija je bez dvojbe
ugarska, ali i toje sridnjo-gradi§öanska
tradicija, da su se jaöke iz ugarskoga
prevodile. U programu öujemo jaöku
u pridjelanoj verziji Prof. Stefana
Koöi§a. Ovaverzija stoji samo malo u
vezi s narodnom muzikom. ona nam
prezentira jaöku na jedan romantiöan,
vi§eglasan naöin. U praksi ie se ova
jaöka u manje umelniÖkoj verziji jaöiti
u dru§tvu pri drugi sastanki. Svi
nazoöni öedu morebiti onda jaöiti
skupno ovu jaöku, jer to nije ni§ta
tudjega za nje, nego se slaZe s njevom
tradicijom.

Na Mjenovu si jaöu ovu jaöku
starji ljudi. Ona je sigurno
tradicionalna junaöka jaöka. Junalii ki

ved nije po sebi razumljivo da se

mladi aktivno bayu muzikom. Danas
je ved tako, da je ölovik ved i ved
pasivan i samo konzumira. U pogledu
na dana§nju situaciju je jasno, da je
djelovanje Kolo Slavuja i drugih
folklomih grup vaZno, jer Eadicija
more pojti drugim putom. VaZno je,
da uopöe postoji pripravnost za
muzikalne aktivitete - uprav u
hrvatski seli pos§i ova pripravnost u
velikoj mjeri. Ovde imaju lkvati jo§
jednu veliku prednost. Cuda puti sam
öulakako srari i mladi ljudi s velikim
odu§evljenjem jaöu.

U kavani Anzengruber u B eÖu sarn
öuda puti doZivila, da si mladi ljudi
zajaöu samo za zabav i to mi se öini
velikim bogatstvom. Od onih mladi
su mnogi bili, ili su ölani Kolo Slavuja
ili neke druge tambura§ke grupe - oni
upotribljavaju to öa su se nauöili
spontano za svoju izazabav drugih.

To sve je uzrok tomu, da bududnost
gradi§öanskohwatske narodne jaöke
gledam prez straha - ovde je kultura,
Ziva i u dana§njem Zitku!
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Nebo ili
paka.oo o o

Gradi§danski film Zivi: to je dokazao uspjeh Bizmeöana
Wolfganga Murnbergera, ki je svojim djelom "Nebo ili
pakao" dobio lanjsko naticanje austrijskoga filma u Welsu i
jur nekoliko nagradov u inozemstvu. Prvi duZiöki film
Murnbergera nastao je na temelju.kratkoga filma, kim je on
skupa s kameramanom Fabianom Ederom poloZio zavr§ni
ispit na Beöanskoj akademiji filma. U "Nebo ili pakao" 30-
ljetni Murnberger prikazuje episode jednoga ditinstva na

selu, kako se je odigralo vjerojatno i u na§i hrvatski seli
koncem §ezdesetih, poöetkom sedamdesetih ljet. Desetljetni
diöaki se igraju cowboy-e i indijance, gledaju prepovidane
knjige i filme, pomaZu pri svinjokolji, ubijaju i beru muhe, si

izmislu kakove grihe, da bi farniku pri spovidi imali ne§to

povidati i tako dalje. Film se naslanja na Murnbergerovo
ditinstvo, i je zbog toga iznimno autentiöan. Glumci su

iskljuöivo dicafiaiki, poznanci ili rodjaki reZisera.

Pred "Nebo ili pakao" snimio je Murnberger §est kraiih
filmov i jedanreklamski spot. Jedno njegovo djelo, ko je bilo
pred nekolikimi miseci u televiziju, se zove "Kidtof", i je
snimljeno 1986. ljeta u Vulkaprodr§tofu.

Wolfgang, Ti si nedavno u re- grafskim i fiktivnim filmom?
kao, daj e j edan od Tv ojih pret-
hodnih filmov bio öemeran, a Pred öetirimi ljeti sam skupa s jednim

to zbog toga, kad je bio fikt- tovaru§em snimioigrani-film,zvaose
iyan,neautentiöan.Tvojzadnji je "Na tebe sam mislio". Jur onöas

film, kim si dobio pri naticaju smo djelali taliorekud sa "§tabom"

austrijskogafllmauWelsu,se suradnikov od 14 ljudi, kim smo
naslanja na pipetenja iz Tvo- djelomiöno i ne§to platili, duralo je tri
jegaditinswa,Tiadapovida§o tajedne dugo. Tehniöki je ta film bio
dogodjaji, ke si sani doZivio. prez pogri§ke, ali §torica visi kalio
Ca je raztika med autobio- tako u zraliu. Clovik more opaziti, da

u §torici nije Zitka, da je izmiSljena, da
je konstruirana §ablonom. Kod "Nebo
ili pakao" je bilo sve drugaöije:
pokidob dasam sve sam doZivio, sam
poznao mjesta, kade smo snimali. Pri
snimanju sam öutio veliku sigurnosi,
nisam morao premi§ljavati, ke scene

odgovaraju, je li su autentiöne. To je
velika prednost. Kod igranoga filma
"Natebe sam mislio" smo meddrugim
snimili jednu restauratorku. Najednoö
mi jepri snimanju teZene do§lamisao,
da zapravo uopöe neznam, kako ona
obiöno djela, kako brzo, je li pri djelu
sidi ili s§i i tako dalje. A ako tako
vaZne stvari upti§ stoprv pri snimanju,
onda si more§ predstaviti, kakova
zapr eka je to za insc eniranje filma. Ov
put si nisam morao ni§t izmisliti: ja
sam na priliku toöno zno, kako
odra§den i vaäan sam se öutio, kad
sam iz öokoladnih kugljic isisao rum,
a öokoladu hitio. Reakcija publike mi
pokazuje da je vei ki djelao to isto,
znamda ne s kugljicami, ali zato s

likerskimi fla§kicami pod boZiönim
drivom. Jedna druga razlika med
sada§njim i mojimi prethodnimifilmi
je ta, da ov put imam tu dut, da sam se

neöega oslobodio. Kod fiktivnoga
filma se odigrasve samo u glavi: rodiS
ideju, sastavi§ scenarij, snimi§ i
gotovo.

Kako Ti se je ugodalo na ako
perfektan na1in spojiti tvoje
dozivljaje s tehniakimi uvjeti
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flLma. ada najti kipe za ono, Aa

si kanio izraziti?
Ja se bavim sada sedam ljet filmom, i
to svimi aspekti. Kad sam poöeo
studirati u Beöu na akademiji filma.
sam se - mislim kot jedini- upisao u
sve teöaje, ada i za scenarij ,izarellju.
i za montazu. Samo kameru se nisam
uöio. to bi bilo preve6. Ali od uvijek
sam kanio öiniti sve, ja nisam kanio
ni§t iz ruke dati, osebujno montaZu.
Film obuhvaia vei dimenzijov. on
sadrZava ikipe i zvuk. Osebujno vaZan
je ritam. a ritam se najbolje nauöis pri
montiranju. Pri pisanju scenarija se

isto nauöi§ gledati na riram. ali to je
grubniji dramaturgiöni ritam. ki je
vxlan zJ stvaranje napetosti i za
razvezanje te napetosti. Samo pri
montiranju se ali nauöi§. kako
dostigne§. da fitm konaCno
funkcionira, da se ritam u odluöujuöem
hipcom pomiri ipobrZava. To se nauöis
iskijuöivo pri montiranju.

Najzad k filntskoj aÄ<ademiji:

mnogi velu. da se onde nores
nauöiti sanlo filmsko
rukotvttrsrvo. ada bantanje s
filntskini alati, da se Ci ne
nruu'rs' najvaZnije. neime
radjati filntske ideje. Ukolko
se kor/ filma nore uopöe
razl i kov ati urcd kre at iv i tc tom
i rukotvorstvon'?

To je tesko pitanie. Ja mislim, da to
kod filma nije drugaöije nego kod
drugih wsti umjetnosti. U a-liademiji
likovnih umjetnosti ti na priliku
pokaZu. kalio znas misati farbe. ali to
nije najvaZnije. Vei tomu nebi rekao.
ar se bojim. da bi glusalo malo
prepotentno.

Ti si do sada snirnio osam
filnov. Kako si to niogao
financfuati?

Postoju razliöni puti, kako rnores dojti
do pinez. Studirari na filmskoj
aliademiji ima tu prednost. da na
primjer odiljenja za kulturu u pojedini
savezni zemlja imaju povjerenje, da
ie se njeva subvencija upotribiti
pravilno. S takozvanom "malom
filmskom subvencijom", djelom od
filmske aliademije. dijelom od saveza,
dijelom od zemlje - ovo more biti jur
poöetak. U Austriji poCne skori svalii
reZiser na ta naöin. Alio more§ pokazati
na neku praksu i na neke kraöe fiime,
od svih institucijov öes znamda dostati

skupa oko 150.000 Silingov. Ali s timi
pinezi ne moreS naöinit duZi filrn.

Koliko siTi tribao za "Nebo ili
pakao"?

Ja sam izdao priliöno 700.000 silingov,
to su ali iskljuöivo sfro§ki za materijal.
Jedan filmski producent mi je rekao
dabi film stao toöno desetkrat toliko,
ada 7 milijoni §ililngov, ako bi bili
kalkulirali tako, kako obiöno moras
kalkulurati, ada pladati glumce,
kameramana, tehniöare, pomagaöe i

je on uprav apsolviraoöetwto i zadnje
ljeto na akademiji, i je naöinio film
"Heidenlöcher". On je po mojem
mi§ljenju dokazao, da mores i s

austrijskimi temami snimiti dobar
film. Narlalje mi se vidi Fritz Le hener,
ki je za televiziju snimio tilogiju o
Francu Schubertu. Njemu se ugoda u
tom hlmu, da se gledaoci zaZiyu u
tada§nji öas i da si znaju predstaviti,
kalio su onöas Zivili. Premda Lehner
to nije sam doZivio, je dutljivo, da se
je jako dobro zaZvio u to, da je to

taho dalje. Se-
dam milijoni
§ilingov ali ni-
kad ne bi bio
dostao, to je
svota.ku u Au-
striji dodilu u
okviru tako-
zvane "velike
filmske sub-
vencije". Po
mojem sada-
§njem uspjehu

öu naredno do-
stati ovu veli-
ku subvenciju.
Tako nepro-
blematiöno
pravoda i to o-
pet nije: ako ti
savez isplati
pet ili deser
milijoni §ilingov, onda to kani i
kontrolirati. Filmska komisija na
prihku ima uticrj na tvoj scenarij i na

sve dru ge korahe filma. Ako ada snimis
film s velikom subvencijom, onda ga
mora§ naöiniti na öisto drugi naöin
nego sam ja naöinio "Nebo ili pakao".
Ov film je naime nastao u dvi etapa:
prva verzija filma je durala 30 minut,
a i ta verzija je bila za sebe gotova,
zavr§ena. Ostalih 45 minut sam snimio
pol ljeta kasnije, kad sam dostao
dodatnih pinez. Kod velike subvencije
to funkcionira drugaöiie: ti dostanes
pineze stoprv onda, ako predloZis
potpuni scenarij. To znaöi, ti tre mores,
kot sam to ov put djelao, razvaliti film
i sloZiti ga na noviö, s dodatnimi
sekvencami.

Znamda jedno pitanje
austrijskoj fiknkoj sceni: ke
reZisere ima§ rado, ke manje?

Iz filmske akademije poznam
Wollrama Paulusa, ki mi do neke
mjere sluZi kot uzor. Kad sam japoöeo,

zvanaredno toöno izresersirao.
Kritizirati ne kanim nikoga, premda
bibito u Austriju dqstreZiserov,ki mi
se uopde ne vidu.

himj era Tv oj eg a filma j e bila
lani u jeseni u Welsu, u aprilu
si gapredstaviou Gndisöu. U
kini Tvojih rcditeljey u
Bizmetu, u kom si takorekuö
odrasao i ki igra u Tvojem
filrnu vaZnu ulogu, to veö nije
bilo moguö e, ar su tv oji roditelj i
morali prestati. Ima po Tv oj em
mi§lj enj u seo ski kino, ki j e t ako
maöajno uticao Noju maldost,
jo§ buduönosti?

Ja mislim, da je öas seoskih kinov
mimo. Mogude, da moraju sve kine
naselujednoC zapriti, dokle ljudi uptu,
da im ne§to fali. koblem je i ta, da je
u ovi kini sve zastarano, poöeto od
namje§taja do filmskih projektorov.
U zadnji ljetinije bilo toliko gledaocev,
da bi se isplatilo investirati. Moguöe,
da dedu u vedi seli, po nekom öasu,

Wolfgang Murnberger, r. 1960. lj
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opet nastajati kine s ugodnimi sidati i
s dobrim kvalitetom kipa i zvuka. Isto
mogude je ali, da - spodobno teatru -
na selu jednostavno ved ne6e biti
kinov. Ako more dojti do renesanse
kine na selu, onda samo kvalitetnimi
filmi, kvalitetnom projekcijom i
velikimi dvoranami, s velikim
filmskimplatnom, anikako ne u mali
htlica, ke sliöu Skablji za soljine.
Potpuno skrsnuti kino ali neöe - to se

barem ufam! Kod slikarstva je bilo
spodobno: kad su prona§li fotografiju,
su mislili, da je slikarstvo zgubilo
svoju funkciju. Bilo je ali suprotivno:
slikarsfvo se je po tom naime stoprv
oslobodilo! A to zbog toga, ar je
fotografija preuzela funkciju
informiranja, odnosno dokumen-
tiranja, a slikari su se mogli baviti
drugimi, umjetniökimi temami. To je
isto razdilenje funkcijov, ko moremo
opaziti med televizijom i kinom:
televizija je preuzela funkciju
informacije, dokumentacije i za-
bavljanja. Jakost kine je znamda ta, da

ti omoguduje, da ponekad gledas u
druge svite, ako to patetiöno iaazim.
Kubrikova " 2001 - odisejau svemiru"
u televiziji - to je pazdac. Ili "Igraj mi
melodiju smrti": ako si tojednoö vidio
u Gartenbau-Kini, onda ta film u

televiziji ne6e§ zduratipetminut dugo.
Ja se ufam, da öedu ljudi i buduönosti
postrt u tom pogledu senzibilniji i
neskromniji.

Lipa hvala na razgovoru.

LITERATURA

Pripetenj a
Pripetenje nisam nigda iskao,

pripetenje sam svenek strefio. Nas
Zitak je pun pripetenj, pripetenja
postdu u nami, u na§i tovaru§i, u
ljudi, ki Zivu okolo nas. Ima i
nenapisanih pripetenj. Postoju i
vaZna pripetenja, ka ali nisu tako
zanimljiva, draZljiva. Kad slu§amo
druga pripetenja jeZi nam se koZa,
pripetenja nas zbudjaju iz sanje.
Postoju pripetenja, u ki je riö samo o
pojedincu, dru-ea pripetenja opet
obuhvaöaju §irji kru_e, öuda ljudi,

jo§ i cijelo dru§rvo, dapaöe i draZu.
Bilo je to na ravnici, ka se cijela

svitila od zlata p§enice.Idiliöni kip
je bludio samo nugljasti oblik nove
strojno-Eaktorske postaje .zdolanje
gradu trafostanicu. Med ovimi
gradnjami se nahadja mali
öetverokut. Koliko ima? Znamda
trikrat tri. Uz mene stoji, jada se i
zglasazdiv ata, ki 0e nampripovidati
pripetenje ovoga öefverokuta. Na
polju spodobno velikoj örijedi ovac
leZu ra§ivani paketiCi slame, ke je za

sobom zgubio kombajn, Gledam u
daljinu i najednoö mi pod nogami
za§u§öi slama. Stoprv sada sam
upametzeo, da stojim na
nepoko§enoj p§enici. Nije to bogzna
koliko. Jedan ili dva snopi, ve6 ih
nede biti. Jednostavno, mrvu
pogaZene p§enice. Ali ipak se

zaustavio razgovor. Znamda zbog
toga, dane bi nastala neugodna ti§ina,
prignuli smose skoronajednoö i zeli
u ruke nekoliko klasov.Izmlio sam
u dlan nekoliko zrn i hitio dvi-tri u
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usta. Grizem zrela, zdraya, suha
zrnca p§enice.

Koliko öe ih biti na hektaru? -
pitam.

On gleda klas, izmlije ga i öini mi
se, da broji zmca. Pak zimTje za
prigr§6e stabliik s te§kimi klasi,
koncentrirano gleda na nje i polako,
kot da bi vagao riöi i p§enicu, veli:

- Tridesetpet meftov na hektaru.
Ako djelate u uredu ili Zivite u

varo§u, kad niste nigda djelali na
polju, onda neznate na ovo ni§t redi.
Znamda zamrmljate: öuda, lipo, ili
zafu6kate, ili . . . to znate ionako sami.
öa bi ste rekli. Ali ta, ki je na polju
djelao. zna jako dobro, da je
tridesetpet metrov jako lipa i bogata
urodja.

On se gane i ja ga poslusno
naslijedujem. Na cesti gazimo po
neomladenom, koö Zutom. danas jur
ömom Zitu.I§li smo sto metrov. dvisto
metrov po ovom
kru§nom tepihu i
zaustavili smo se

kod öetverokuta
trikrat tri s be-
tonskomi stupi u
svi njegovi kuti. U
betonski stupi su
zataknute Zeljezne
§ibe.

Jo§ svenek
stojimo na kru§-
nom tepiliu. Ne
öutimse dobro kad
stojim na krullu.
To se ne smi, to je
zapravo grih, ar ra.

ki stoji na Zitu. ne
puti se u po-
Ijodjelstvu.

Stati i gaziti po
kruhu je grih.
Pro§li smo na
stmji§6e. Tada je
on prekinuo ti§inu
i pripovidao mi
kratko pripetenje o
zemlji, Leljezrt i kruhu.

- Ja sem naöelnik i skrbim se za
kruh. Jednoö zjutra su me pohodili tri
drugi. ki se skrbu za izgradnju
poduzeöa. Nisu do§li uprav najbolje
raspoloZeni. Kanili su s manom
raspravljati, da, doslovno raspravljati,
o ovom öetverokutidu zemlje, o
krugu okolo öetverokutiöa i o cesti k
ovomu öetverokuti6u.

Svagdir ovde je cvala krasna

p§enica. Tri muZi su od mene
oficijalno potribovali, da im dam
odobrenje za ko§enje nezrele p§enice,
da im dam odobrenje za gradnju
elektriönoga stupa. Nismo se pogodili
toga dana. Tada sam pro§ao na ovo
mjesto i kad sam vidio zvanaredno
lipu p§enicu, koj falu do Zetve samo
jo§ kakovi dva-tri tajedni, veljek sam
se razjadao na one tri muZe, ki su
potribovali da doslobodim ko§enje
p§enice. Oni su se takaj jadali.

Svi su se jadali, jadali su se i
seljaki. kim je sliSila p§enica, samo
djelaöi iz trafostanice su slu§ali,
muöali, premi§ljavali o riöi jedne i
druge strane, Tri muZi i graditelj su
se jadali, okrivljali me, da 6u biti ja
krivac, ako oni ne budu spunili plan,
da 6u zeti djelaöem premiju, da du
biti uzrok, ako stanicanebude imala
elektriöne struje, da öu ja ... i znova
nek ja, kumaj da me nisu nazvali

saboterom. Ja sam tvrdio, da dobro
poznam tempo njihovoga djela, da
p§enicu budemo jur davno omlatili i
stup jo§ neöe stati, da je zizma
moguöe i spasiti kruh i spuniti plan,
daje zizmamoguöei spuniti duZnost
i ostati öistoga du§noga spoznanja.
Ne, sami vidite, nismo se pogodili.
Morao sam napisati odobrenje.

Sada jur vidim. da se ovo nije
smilo stati. Seljaki su ovu zemlju

orali, gnjojili, posijali, oni su na ovoj
zemlji djelali i sve ovo djelo je bilo
zilruul. Djelo ne smi niöiti djelo. I vi
prijatelju, nekate se öudit, da vam
povidam ovakovo dugoöasno
pripetenje. Ja je povidam samo zato,
kad me to sve jada, mer i ja imam
dicu, ka imaju rado lcrutr.

Ja si prez kruha ne znam
predstaviti Zitak. Nam svim i onim
trimmuZemi djelaöem, ki sukopali
jamu, beüonirali temelje i6edu graditi
stup, stoji do knrha. Ni jedan od nas
nima prava zapovidati, da gazimo po
kruhu. Ljudiuplanina vjeruju, daöe
toga, ki gazi po kruhu, jednoö
kastigati Bog.

Kod nas na ravnici, kako vidite,
nimamo toga, ki bi ka§tigao, nima
nikoga zaka§tigu, ar ovde je preöuda
krivcev. Samo poglejte na polje.
Koliko su iskopali jamu, koliko
urodje su zniöili, koliko detvero-

kutiiev ima svoja vla§6a pripetenja.
Znamda nisu ova pripetenja
interesantrra, preve6 su svakodneyna,
öuda ih ima.

Ali prem svega ovoga mislim, da
je potribno ih pripovidati. Mer gre za
nas, za sve ...

Moj tovaru§ je zamuknuo i meni
je bilo fuZno prem toga, da je ravnica
du§ala novim kruhom.

Petar TaZkv 1991.
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Gospodin farnik

LITERATURA
1I

*

\

i diviöice
Bilo je pred öuda leti, kad je

gospodin farnik bio o§ mladji i je imao
ved dobre volje za dicu. Onda se o§

nij'vozio s Mercedesom nego s malim
WV-kebrom. A dica nisu sidila pred
TV-om ili computerom nego su se

skoro cijeli dan jigrala va lozi, kod
potoka,kod velike grabe ili na cesti. A
öudaputi su bile dici stare jigre urpre
dobro poznate i su se veselila svakoj
moguöoj novoj zabavi.

Nekoliko puti se je stalo da je
gospodin famik dicu va svojem kebri
sobom zeo, kad je imao kaliov put u
varo§. Tako i ov put dojde gosp. farnik
van iz kuharice stana, dobre volje i,
kot je bilo na njegovom smijuöem
obrazu vidit, jako dobro raspoloZen.
To su diviöice, ke su se nedaleko od
njegovoga autora jigrale, veljek
upamet zele. Lipo ponizno i poboZno

su pozdravile: "Hvaljen budi Jezu§

Kristu§!"

"Na sve veke", veli gospodin
farnik. "Diviöice, se kanite smanom
Mjesto (Beöko Novo Mjesto) odvest? "

Mislim, dabi gospodin farnik nebi ni
bio mario pitat, samo re6: "Diviöice,
nutar s vami!" i one bi bile prez riöi
skoöile va auto. Odu§evljenje je bilo
veliko: Kakov doZivljaj öe bit, se s

gospodinom farnikom Mjesto po farbu
vozit! Jer tuje kanio on onde kupit. I
talio su se iz sela van odvezli.

Ali sada moram jo§ dodat, da su

kod naj mladje (i najtusie) od tih Cetirih

diviöic ke je godpodin tarnik sobom
zeo - recimo da joj je bilo ime Gita - ta

dan doma bili zaklali i da je bilo öuda

svega dobroga zajist, kot na primjer
jetar, kobasic i pluncnov. A Giti se je

Lrlio raöilo da joj nijedan nij'mario
dvakrat reö: zami si. Ona je rado jila i
je i ta dan bila dobro pojila. zato kad
su, kot sam jurrekla, klali. Samo da to
gospodin farnik nije znao.

I ta-lio se oni vozu iz jednoga sela

va drugo, po cestica i puti, da bi do§lr

Mjesto i gospodin farnik do svoje
farbe. Bilo je lipo letno wime i vrude.

Gospodin faflrik se je vozio u bijeloj
ko§ulji a dica su sidila odzad. I oni se

vozu pali vozu. A najednoö se Gita. ka
je bila i mrvu bojaZljiva i srameZjiva,
vei nije moglanajzaddrZat Riöi nije
rekla. ali zatoje do§ao takojedan zvuli
iz nje ust i öa, öa nij jako dobro duSalo,

se je proljalo prik lipe gospodinove

ko§ulje, zis jedom riöom, Gita mu se

je zrigala na hrbat. Siromah gospodin
farnik! On nij' znao kalio mu se zna

tako Ca stat. Ostale tri diviöice su

o§tarnule od straha. Ca 6e se sada

stat? Ce se gospodin famik znorit, öe

se razjadat? Da vei nij' bio dobre
volje. to su dobro vidile na njegovom
obrazu. Na farbu po ku su se talio
dobre volje bili otpravili ved nijedan
nij'mislio.

Ca se je dalje stalo veö nij' tatio
dobro poznato. Mislim da se je
gospodin farnik kade tade zvelikoga

umio i oprao i da se je pali s diviöicami
opet odvezao domom. Sigumoje samo
to. da tako mahh diviöic vei nij sobom
zeo u svojem kebru.

dorothea zeichmann, sept. 1991.

prez jauhanja
prez predbacivanja
prez usporedjivanja (2is sloVendi)
preä napomenjivanja,,(milijonov)
prez rivanja krivice nä druge
bilo bi nam teze

Prez mlaCnosti
i prez asimiläiije
bilo bi nas veö

a krivi smo §i §ami.

dorothea: 2eichmänn, feb. 1991.

I

, 
Bozanstvena Greta

I Oto ti nij'vidilo lica

I uho ti nij' Culo glasa

] taO si ur bi.la najlipsa
I ma§e nisitribala

| ,ri ru te milijoni ljubili
I jutarnja zvrjezdica

I i veCernjica

I bila si legenda

I kad si oS snaZno Zivila.

I

I dorothea zeichmann, ieb. 1991.
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n.ot*lrrost je jedan od najbitnijih elementov austrijanskoga identiteta.

Skupa s opseärom obranomna§e zemljeje ona temelj nase drlave. Ja danas ne
vidim uzroka, da ru§iimo ove stupe. Na tom nista ne minjaju ni lelja za
pristupom u Europsku zajednicu niti politiöki niti gospodarstvene promjene u
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Riö tr drivo
Kumaj kade u Austriji,

Ugarskoj ili Slovaökoj moremojo§
najti Zive seljaöke strukture, glav-
ni fundament tradicionalne kullu-
re Cradi§öarskih Hrvatov. More-
brt, da Zivu razliöne tradicije jo§ u
nekr mali seli, u odredjeni obitelji.
Ali velike dijele narodnoga blaga

.;e mlada i sridnja generacija jur
zgubila. Pravoda, pasivno znamo
jo§ svega, ali tradiranje ved ne
funkcionira. Oöuva1i smo samo
neke dijele narodnoga dobra, pred
svim one, ke smo mogli stilizirati
i uplesti u folklor.

Jedno od onih na§ih se1, kade
stara seljaöka kultura uopie nije
Lm ala §ansu, je bilo Devinsko Novo
Selo/Devinska Nova Ves/
Thebenneudorf, hrvatsko selo
sjevemo od PoZona. Onde su nai-
me sistematski naselili desettisu-
ee ljudi iz cijele Slovaöke, i tako u
toku od dvajset ljet zniöili sve
seoske strukture. Staro, "pravo"
Novo Selo, je danas okruZeno od
neboderov i stambenih kom-
pleksov realsocijalizma. Hrvati su

nastali manjina u svojem selu.
Ali ipak. Starija generacija

jo§ puno svega zna. Dr. Viliam
Pokornf (nadimak "Tica"),
novinar i hobiumjetnik, "ruodjen
1. maja 1929. v Djevinskom

Dr. Viliarn Pokorn5T
novinar, umjemik

i "NaS hrvatski dijalekt
je se v Nuovom Seli zaöuval
dodanas punih 450 liet. Je to
doslje Liv .jezlkki se prena§a
z generac{ € na,,gener'äclJ u.
Muore nam bit zal, da je bil
z lieta na lieto silqma§kiji
zbog duZieke izoiacije od

Vojkada§nje domovinie i od
gradi§tj an skih Hrv atov.

Pisanih textuov v
hrvatskom j..if.i je nam v

Nuovom Seli zostalo
jako malo: vojkakuo-
ve napise v sedljackr
hlZa,, v a, rri*1i !«1j i 2ic a

-,a,to' b 'se ur se.

Porprvoj svjet-
skuqj: vojni su,,si lj udi
vi§ali,va stanja
zi§ivane,napisi, no to
urinisu bili.hrvatski
napls1... ' 

:

Smo radi,da su se

nam v Nüövom Seli
2aöuväIe bar neg lipe
po§luoniCe, kie su

vridne:toga, da se

2äpöpädu,za, sih tih. öa

,duojdu,po;näs;:, ,

....,, ,..,..,,.T o jö Se

zrodila ideja zaizat ovie
posluovice v drivo. V drivo
takuovih fuormov, kakuove
je Novösieläc vojkada
prahal a upouibljaval v
sakodanjem Tivoti.

Riö rr drivo -

posluovice u prettjaee,
Ioparice, kutraöe i druge
predmete se vam pri-
govaraju. Darujte njim
hipac svojega öasa."
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Rva küpica je kot süzica

,Drusa je t<ot ranla ioru,'
i, trieta kotrdivüojka:bosa , , ,

eetrta je,slaja.miedä ,,:: ,,
. Piää,pit ur piestai neaa ' ' ," ,,,,,-

Nuovom Seli v
rodbini, novinar
dielaö", je sada

tuvaßkoj
i kulturni
povezao

svoje umjerniöke i etnolo§ke
interese. U drivene kuhaöe.
daSiice i lopariceje zaÄzao
stare, skoro pozabljene po-
slovice i narodne mudrosti
iz domaiega Novoga Sela, i
je tim stvorio vaZan doku-
ment staro_qa dijalekta Hr-
vatov na Moravskom polju.

Ilustrirana bro§ura, ku
je izdao Pokornl prilikom
izloLbe svojih djel ljetos u
Devinskom Novom Selu.
kompletira ovu interesant-
nu dokumentaciju.

Dijalektom, kim No-
voseoci danas govoru, su
pred dvisto ljeti govorili
vjerojatno svi Hrvati na
Moravskom polju, i to sve
skupa u skoro 60 sel u
Dolryoj Austriji. Danas su
ta sela öisto asimilirana. Da
su bili stanovniki prije kada
Hrvati, o tom svidoöu samo
njeva imena i cinritori.

Ostalo je samo jedno
jedino hrvatsko selo: De-
vinsko Novo Selo, kade ri-
jeka Morava cu ri u Dunaj . . .

,, ,naroidnä

:::l:l::,::

PosrovrcB

*uor.i, puomotj ,. c.f.u.;

Najprv hiZu, pak Zenu

,Kako tö Stra§_e, tako,,se bojis ,,, 
,,

elovik ni ze Zelteza a Zeliezo se
taKal poclene

Duoma aj htib buolje dusi

1192 novi glas 29



"Janeöu biti ugodan predsjednik

za stranke. Nego öu biti dobar
predsjednik za Austrijtr. "

26. april 1992. Dr. Thomas Klestil
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Iza§ao je novi rjeönik
Pred kratkim je u Zagrebu
iza§ao drugi svezak na§ega

rjeönika. Rjeönik ima
gradi§öanskohrvatsku

natuhricu. Prema prvom
svesku s nim§kom
natuknicom je pro§iren za

200 strani. Novi svezak ima
sada ukupno 842 strani.

Uredjivali su ov rjeönik kao
peljaöi redakcije Dr. BoZidar
Finka i Dr. Radoslav

Katiöiö.

U redakciji su bili nadalje
Dr. Nikola Benöiö, Stefan
Kuzmi6, Dr. Ivan Seedoch,

Feri Suöiö, Mag.Ivo Suöiö,

Dr. Antun Sojat, Dr. Feliks
Tobler, Mag. Jo§ko V1a§i6,

Mag. §tefan Vukii i Stefan
Zvonarlö

Dnrgi svezak na§ega rjeönika s gradi§Canskohrvatskom nafuknicorn, a
svakako i prvi svezak s nim§kom natuknicom morete naruöiti i1i u F{r-vatskom

akademskom klubu, tel. & faks O 222 - 5O5 7106 ili u Hrvatskom
gradi§danskom kulturrrom dru§tvu u Beöu, tel.: O 222 - 65 61 52.
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